razvoju je bil zavrnjem z
darskmii in zgodovinskimi, a

v marksisti¢ni dialektiki ni

odnosov.
“ ... ko bi imel prerostvo

nikoli ne mine....”

KRSCANSKA KULTURA-NE KLERIKALIZEM
Marksizem kot izkljuéni nauk o druzbenem

mno;
—filozofskimi, sociolo$kimi, polﬁlrglﬂml gos!
ga je odklonil Karel Capek ko je spoznal, da
ljubezni kot odresilni dimenziji medcloveskih

in... vso vero... ljubezni pa b
ni¢.... Ljubézen je potrpljiva,
se ne da razdraziti, ne misli

veseli krivice, veseli se pa resnice... Ljubezen

argumenti
na}bolj korenito
sledu ne mesta
in.... vso vednost
ne imel, nisem

i
je dobrotljiva....
hudega; se ne

Sveti Pavel....

FORAFREESLOVENIA

SLOVENSKA BIT — NE SOVINIZEM

Ceprav je v zgodovinsko-politi¢nem _kon-
tekstu prve svetovne vojne bil za drZzavno

zvezo enakopravnih juinoslovanskih narodov
in bi morda bil za poizkus federacije enako
ravnih juZno-sl drzav v sklopu ti
nih ¢ druge svetovne vojne, je Ivan

kk:tetorlfno mg:l]klonll slel:jemo jugoslovanst;ro
r e v nas u s stvarnostjo slo-
vensE: narodne biti: o )

“Kaksno j lovansko n:frasanje v kultur-
nem ali celo jezikovnem slu zame sploh ne
obstoja po kulturi, ki je sad vedstoletne
separatne vzgoje, . . . smo si med seboj veliko
bolj tuji, nego je nas gorenjski, kmet tirol-
skemu, ali pa goriski vini¢ar fur
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IN MIR LJUDEM...

Menda nikdar ni ta Zelja po
miru tako izrazita kakor prav
danes. Mir so oznanjali angeli
na prvo sveto no¢. Toda pogoj-
no: ljudem, ki so dobre volje!
Kaj pomeni ta stavek? Spozna-
nje, da mir ni mogo¢, ¢ ni v
srcih ljudi, danes v srcih kato-
licanov, kristjanov dobre volje.
To se pravi, ¢e ni v srcih Clove-
Stva zapopadena osnovna zapo-
ved ljubezni, ki nam vsem nala-
ga poleg ljubezni do Boga tudi
zapoved ljubczni do bliznjega.

Hoc¢emo in Zclimo, da nas pri-
znajo kot dobre katolicanc. Gre-
mo k masi, tudi k zakramentom.
Se izogibljamo velikih grehov.
Toda ko preidemo na odnos do
socloveka, pa zaCne Sepati ta za-
poved, ki neizogibno tudi vklju-
¢uje razmerje do bliZznjega.

ze odnosi med druzinskimi
&lani niso vedno iskreni. Kaj Se-
le odnosi med sosedi! Toda zapo-
ved ljubezni ne pozna meje, ne
sme poznati meje. Nadaljuje se
v odnosih med narodi, v odnosih
med stanovi in danes $¢ poscb-
no med rasami.

Preved je govorjenja o miru in
odve¢ vse demonstracije za mir.
Te sluzijo le preveckrat temnim
nagibom, ki nimajo z resni¢nim
mirom, ki temelji na pravi¢no-
sti, enakopravnosti in odkrito-
srénosti  ljubezni - nobenega | o-
pravka.

Sovrastvo med narodi in rasa-
mi je daanes tako zaostreno, da
sc je resno bati najhujsega. Ko-
munizem to sovraStvo neti in
slepci tega noéejo videti. Osno-
~ya-miru lezi v cloveku samem.
Mir z Bogom! To se pravi: Pri-
znanje desetih bozjih zapovedi!

Ce clovek sledi temu vodily,
bo nasel prave odnose do cla-|
nov druzine. Bolelo ga bo tudi, |
¢e ni pravega sozitja s sosedi, in |
bo storil vse, da te odnose ubla-

Zop-<t enkrat nas je za boZi¢ni praznik objel ob¢utek neznanega,
daljnega, bozjega. Ta obcutek je po drugi strani pomesan z obéut-
kom domaénosti, ki ga je izzval v nas smrekov vonj boZicnega
drevesca, vonj mahu pﬂ jaslicah in vonj bozi¢nega kadila. Za vsak
00zié postanemo zopet enkrat vsi majhni, vsi tako ¢udovito do-
vzetni in sprejemljivi za preproste stvari. Kaj ¢uda, da smo odrasli
Zasti za bozé tako blizu otrokom in otroci tako blizu odraslim. Za
hoZic se tako Zivo zavemo, da je Bog ¢udovit ne samo v milijonih
ozvezdij, ampak Cudovit enako v pravkar rojenem otroku, ¢udovit
« bozi¢nem drevescu in v snezinki, ki se je tiho vsedla na okno
bozi¢ne izbe.

Tri predragocene re¢i so angeli Zeleli ljudem na prvi bozié.
SLAVO BOGU najprej. Na prvi pogled bi se zdelo, da so angeli zeleli
; tem nekaj dobrega Bogu. Ne, v resnici. Bogu ni za slavo, skazo-
vano mu od ljudi kot za nekaj, ¢esar mu se manjka. Bogu nicesar |
ae manjka, tudi ne slave od strani ljudi. Bog je popolnost sama.
Ce je Bog slavljen, je v resnici ¢lovek tisti, ki je na dobic¢ku, ki
; slavo dano Bogu pridobi, ki veliko pridobi. Pomislimo samo na
Hlagoslov vere za ¢loveka!

Angeli so potem Zeleli MIR NA ZEMLIJI. Ta tako zavidljiva pa $e
sdaleka ne dosezena dobrota miru ni v smislu prvega besedila nave- |
zana na nikaake pogoje. Mir, tako zunanji kot notranji ni namenjen 5
samo ljudem, ki so blage volje, ki so Bogu po volji — ti ga seveda v i
svojih srcih najprej obcutijo — ampak vsem ljudem brez izjeme,

skratka mir po vsej zemlji.

Tretja od angelov Zeljena dobrota je BLAGA VOLJA l.JUl
DEM. Cigava blaga volja se vprasamo? Najprej gotovo blaga
volja Boga nasproti ¢loveku. Zato spadajo vprav v boZi¢no |
liturgijo besede, ki vsebujejo to misel bozje blage volje nasproti
ljudem, besede sv. Pavla: ,Zakaj razodela se je milost bozja, ki
prinasa zvelicanje vsem ljudem,” in besede ,razodela se je dobrot-
ljivost in ljudomilost nasega Odresenika”. Blaga volja je pa potem

TRI PREDRAGOCENE RECI ZA BOZIC

blaga volja ¢loveka do solloveka. Clovek blage volje, blag ¢&lovek.
Vsakdo izmed nassje gotovo Ze imel priliko srecati se z blagim
¢lovekom, s ¢lovekam dobre volje. A redka so taka sretanja — Zal,
preredka. Srcéanje"ln druZenje s ¢lovekom blage volje je gotovo
nekaj edinstvenega. Vtis, ki ga napravi ¢lovek blage volje na nas,
je tako neposreden, tako nepozaben. Napacino bi seveda bilo vzpo-
rejati ¢loveka blage volje s ¢lovekom slabotne volje. Nasprotno.
Clovek blage volje je obenem ¢lovek krepke volje. Clovek blage
volje je ¢lovek, ki zna in more pozabiti sam nase in se v resnici,
odkritosréno in nehlinjeno zanimati za usodo sotloveka. V globini
svoje du$e je pripravljen samo nuditi, samo dajati in ne jemati.
V resnici ne pri¢akuje najmanjsega povracila. Clovek blage volje
je pripravljen poslusati, razumeti, odpustiti. Kolikokrat v Zivljenju
smo se 7e ozirali za ¢lovekom, ki bi imel te lastnosti. Tezko ga je
bilo odkriti, a ko smo ga odkrili nam je odleglo, pocutili smo se
zopet sproséeni. V Bogu je mera blage volje neskonéna. Kakor pa
je &lovekovo zivljenje iskra boZjega Zivljenja, ki je Bogu bistveno,
tako more ¢lovek deliti z Bogom tudi vsako iskro tiste dobre volje,
ki je v njem popoina. Cetudi pa je ¢lovekova blaga volja samo iskra
bozje blage volje pa vendar pomeni za socloveka, za svet lu¢, ogenj
cigar toplota greje, boza, zdravi. Bolj kakor kateri drugi praznik
je vprav boziéni praznik zmoZen razpihati e tleto iskrico blage
volje v nas, najprej v plamenéek in potem morda tudi v pravi
plamen blage volje, ki sveti in ogreva dale¢ naokoli vse kar doseZe.

‘ Ni ¢udno, ni samo sluc¢aj, da je sv. Francisek Asiski, ki je predvsem

znan in priljubljen zaradi izredne mere blage volje do soljudi in
do vsega stvarstva bil tisti, ki je prvi postavil boZi¢ne jaslice. Nasa
molitev za boZi¢ naj bo molitev za pomnoZitev blage volje najprej
v nas samih in potem na svetu na splo$no. Molimo, da bi blaga
volja napolnila in vodila ljudi, ki imajo v rokah usodo soljudi,
usodo sveta. Zadostni meri BLAGE VOLJE V LJUDEH bo potem
nujno sledil MIR NA ZEMLJI IN SLAVA BOGU NA VISAVAH.

1Z ZIVLJENJA VSEM NAROCNIKOM

NASIH LJUDI V PREKOMORSKIH DEZELAH
Hotelski usluzbenci se uce Z novim letom stopijo v velja-
tujih jezikov vo nove cene za vse prekomorske |

Clovek je vedno vesel, ¢e bere
laskave izjave ¢ rojakih, Ki so|
se uveljavili v svetu, zlasti ¢e
o njih poro¢a tuje ¢asopisje. Ta-
ko je ‘TURISMO d'ITALIA’ urad-
ni organ F.ALAT. (Federativna
Zveza vseh Ttaljanskih Hotelir- |
skih Zvez v Italiji; pod rubriko;

dezele. Prosimo vsé naroénike in |

G )
Uprava ,,S. D.“

Iz ¢lanka zvemo, da je podjetni
lastnik dveh hotelov v Rimu,
“BLED” in “DANIELA” g. Vinko
LEVSTIK, jugoslovanskega po-

® Novo zupnijo so ustanovili
v fran¢i$kanski cerkvi sv. Lenar-
ta v Novem mestu. Zupnija obse-
ga del novomeske Zupnije in
Kandijo z nekaj vasmi iz Smi-

NOVI CASTNI DOKTOR
TORONTSKE UNIVERZE

skega casopisja) podvzel akcijo,
ki bi jo lahko oznacili revoluci-
jonarno v krogih rimskega in
sploh Italjanskega hotelirstva.

Trikrat na teden morajo nje-

ko globdijemt potivratsiovenikoga Badsi.. ...

“DIORAMO TURISTICO” prine-
sel ¢lanck pod naslovom: “V
RIMSKIH HOTELIH SE HODI
V SOLO". Clanck je¢ nato odda-
jala tudi TItaljanska radijska
postaja “Passaporto per tutti”.

#i. Pesnik France Preseren je
globoko zapel: ,Vsi ljudje smo
bratje in ljubit’ mor'mo se.“ In|
¢e smo res vsi ljudijc bratje, in
da mora iz tega izvirati ljubezen,
¢emu potem sovrastvo med naro- |

rekla (g. LEVSTIK sicer raje
vidi, da sc ga ozna¢i kot Slo-

zaradi njegove antikomunisti¢ne
usmerjenosti  nasproten, kar se
razbere zlasti iz pisanja rezim-

di? Vecji narodi hocejo pogolt-| s

niti majhne in jim odjesti ko. | Pogodbah, ki so pa lc krpa pa-
$¢éek kruha, ki jim gre po vscjfjpirja. To cutijo danes Slovenci
pravici. Umazana in scbi¢na po-; v Italiji in Avstriji. O bratstvu
litika, ki ji ni kos niti OZN. Ve-| se govori v tkzv. Jugoslaviji, pa
liko ¢rnila se je prelilo na raznih ! je tega ,bratstva” vsc Slovence,

NOV ODBOR ,CANADA ETHNIC PRESS FEDERATION"

23.. 24. in 25 nov. 1967 je bila v Roval Alexandra Hotelu v
Winnipegu (Man..) konvencija LC.EPFEX na kateri je na zakljuc-
nem banketu govoril Hon. Paul Martin, kanadski zunanji minister.
Za dobo nasledniih 2 let je bil izvoljen nasledniji odbor, (izmed
zastopnikov ve¢ kot 50 etni¢nih listov iz vseh delov Kanade).

redsednik: Dr. J. Kirschbaum (Toronto), (¢astni ¢lan S.N.Z.)

I. podpredsednik: L. G. Lesack (Winnipeg)

1. podpredsednik: N. Ciamarra (Montreal)

111, podpredsednik: R. Mah (Vancouver)

IV. podpredsednik: I. Boyko (Toronto)

Tainik: V. Mauko (Toronto), (zastopnik S.D.)

Blagajnik: H. Roeder (Winnipeg) ) £ T

Ravnatelii: V Torontu: ga. M. Brodzki in Ken Mori; v Winni-
pegu: N. Witman, €. g. S. Izyk in H. Pearson; v Montrealu: H. Bello;
v bancouvcru: Dr. ii Hoeter, in Rev. M. Sapulak v Edmontonu.
Pregledniki: S. Veidenbaum (Toronto) in H. Brodahl (Winnipeg).
Imenovan je bil tudi prvi castni podpredsednik g B. Tenhunen
(Sudbury).

Omenimo naj na tem mestu, da je pokrovitelj ,C.E.PE! gu-
verner Kanade Right. Hon. Roland Michener, C.C., castna predsed-
nika sta ministra Hon. J. Marchand Minister of Manpower and
Immigration in Hon. Judy Lamarsh (Secretary of State), ustano-
viteli ie sodnik W, J. Lindal (Winnipeg), preisnii predsednik pa je
bil g. C. E. Dojack (Winnipeg). Vsem odbornikom nasc Cestitke k
izvolitvi in obilo uspeha v naslednjih_dveh letih.

Z desne na levo: novoizvoljena predsednik g. dr. J. Kirschbaum

Kanadske etni¢ne tiskovne federacije, po

in tajnik g. V. Mauko
1967,

volitvah v winnipegu 25. nov.

Hrvate in Makedonce — strah....!

Rasna politika in nestrpnost!
Koliko gorja danes in kdo ve,
kaj nam prinese bodo¢nost. Mo-
limo: O¢e na$, ki si v nebesih.
Enako molijo oni, ki so druge
barve. Nas in nje je ustvaril isti
nebeski Oée in njegov Sin, ki je
prisel na svet, da nas in nje od-
redi, je zapovedal: ,Pojdite in
uéite vse narode..." Zapoved lju-
bezni tukaj ne pozna meje. Do-
kaz delavnosti Cerkve v vsej zgo-
dovini, zlasti v zadnji dobi. Ce-
mu potem trenja. Je nckaj na-
robe v nas, ki pravimo, da smo
katoli¢ani. Enostranski smo. Tu-
di je res, da ni vse lepo in prav
na drugi strani. Toda bo to ne-
prijetnost odstranilo sovrastvo?
Cerkev ve, Kje je njena pot in
gre smotrno po njej. Mi ji pa
naj sledimo, da s¢ bomo izognili
temu, kar komunisti hocejo:
Bratomorstvo in po tem splosno
suzenjstvo brez ozira na to, ali
si pri tej rasi, barvi ali narod-
nosti.

Na praznik Kristusa Kralja
molimo v slavospevu pomenlji-
vo: ,Da bi vse stvari uklonil svo-
jemu vladarstvu ter izrocil tvo-
jemu neizmernemu velicanstvu
vecno in vesoljno kraljestvo res-
nice in zivljenja, kraljestvo sve-
tosti in milosti, Kkraljestvo pra-
vi¢nosti, ljubezni in miru...”

Ob bozi¢énih praznikih poklek-
nimo k jaslicam Kneza miru,
ljubezni in praviCnosti ter ga
prosimo: Obnovi nasa srca ob
svojem Srcu, da bo na svetu res
zavladal mir, ki so ga angeli na
prvi sveti vecer oznanjali.

mo z milostjo, ki nam jo deli bo-
7je Dete, pa bomo deleZni miru
v scbi, v druzinah, med sosedi,
narodi in rasami. Skrajni ¢as je,
sicer bomo <¢utili posledice, ki
nas bodo bolcle.

M. G

venca, saj mu je sedanji rezim |

govi nameSéenci v nizji sczoni
zamenjati  od 15,30 do 17.00 ure
svojo poklicno dejavnost za Sol-
| ske stole, kjer se uce izmenino
‘anglcSko in nemski jezik.. Go-
tovo, da je g. LEVSTIK tu zao-
ral globoko ledino, saj je v neki
meri prekoracil kot privatnik
cclo ‘samouravljanje’, ko z last-
'nimi stroski $ola svoj personal.
| “TURISMO D’ ITALIA’ k temu
I poro¢ilu dodaja svoj komentar;
“Danes, ko zahteva turizem novo

jen na¢in v izvajanju, zasluZi po-
buda g. LEVSTIKa ne samo
obéudovanje, temvec predvsem
posnemanje in to v vseh pokraji-
nah Italije, saj je primer sodob-
nega nacina gostoprimstva v naj-
bolj inteligentnem smislu besede
turizem. Prijazen sprejem, poz-
drav, razgovor in poslovitev v
jeziku gosta, to pomeni propa-

V petek 24. novembra je to-
rontska univerza podelila ¢astni
tehniko in vedno bolj izpopoln-' doktorat pravne fakultete velike-

mu prijatelju Slovencev in dru-
gih etniénih organizacij ter cast-
nemu ¢lanu Slovenske narodne
zveze v Kanadi g. S. Romanu,
predsedniku ,Denison Mines",
druzbe, ki poseduje in proizvaja
najveé urana na svetu v rudni-
kih v Elliot Lake v severnem On-
tariu. Tudi nasa organizacija in
list mu ob tej priloZznosti izre-

Sodclujmo s Cerkvijo, sodeluj- |

kata cestitke k ¢astnemu ime-
novanju.

gandno stokrat ve¢ kot pa deset
brezbriznih vabil na oglu ulice,
lkjcr hotel stoji”.
USTANOVITEV VSEAMERISKEGA ODBORA
ZA SLOVENSKO KAPELO V WASHINGTONU
V nedeljo popoldan 12. novembra je pripravljalni odbor za
zgraditev slovenske kapele v katedrali BrezmadeZnega Spocetja v
Washingtonu sklical $irsi sestanek v dvorani pod cerkvijo sv. Vida
v Clevelandu, katerega se je udelezilo lepo Stevilo Slovencev in
Slovenk. 1z Washingtona sta prisla gg. Bogomir Chokel in Viadi-
mir Pregelj, ki sta poro¢ala o tamkajsnjih pripravah in predlagala,
da naj Cleveland zaradi Stevila Slovencev, organizacij in ustanov
izbere vscameriski odbor, ki bo pomagal pri ustanavljanju drugih
krajevnih odborov in vodil to vseamerisko slovensko akcijo. Pred-
sednik pripravljalnega odbora g. John Susnik, ki je vodil sestanek,
je najprej razlozil namen akcije in odprl debato. Po debati, v ka-
teri so bila raz¢iséena razna vprasanja in pomisleki, so se udele-

iZCllCi skoraj cnoglasno izrekli za odobritev zamisli te akcije tudi
| z glasovanjem. Nato pa so izvolili vsecameriski odbor, ki naj izvede
akcijo. V odbor so izvolili: predsednika g. Jozeta Nemanicha, za 1.
podpredsednika g. Johna Susnika, za 1I. podpredsednika g. Ma-
tcja Resmana, za tajnika g. Franka A. Turcka, za blagajniCarko
go. Antonijo Turek, za zapisnikarco go. Rose Zelodec, v nadzorni
odbor g. Johna Pestotnika, g. Antona Oblaka in go. Mary Jeraj, v
publikacijski odbor pa g. Franka A. Turcka, dr. Urosa Resmana
in ing. JoZefa Zcleta. Odbor je Ze zacel z delom. Ima veliko in po-
membno nalogo. Podprimo ga z vsemi mo¢mi, da bo svojo nalogo
izpeljal v ponos in Cast vsem Slovencem v Zdruzenih drzavah.
Kapela bo namre¢ verski in kulturni spomenik ameriSkega sloven-
stva. Drustva in posamezniki darujmo v sklad z veseljem in veli-
| kodusno.

SLOVENSKA SPOMINSKA KAPELA V AMERISKEM
NARODNEM SVETISCU

Podpora, K1 Jo Je Slovenska ZensKa zveza adla s svoju resolucijo
pretekio pomlad v Washingtonu in nedavna ustanovitev priprav-
ljalnih odborov v Clevelandu, New Yorku in Washingtonu kaZeta,
da se zamisel tega vsenarodnega nacrta bliza uresni¢enju, ki mogoce
ni dalec.

Tako je tudi prav. S sodelovanjem Slovencev bo vrsta katoliskih
narodov izza Zelezne zavese popolna, kajti z izjemo ameriskih Me-
hikancev so narodi izza Zelezne zavese. edine narodnostne skupine,
ki so prispevale k dokon¢anju Narodnega svetis¢a — National Shri-
ne — Amerike: Cehi, Hrvatje, Litvanci, Poljaki in Slovaki. Vse osta-
lo so darovale ameriske katoliSke organizacije in cerkveni redovi.

Bistveni pomen slovenskega prispevka in sodelovanja je izven
dejstva, da gre za najvecjo katoliSsko cerkev v Ameriki in sedmo
najvecjo na svetu. Veli¢astnost cerkve, sijaj marmorja in mozaic-
nih podob, ¢arobni lesket zlata in ludi, vse to daje le okvir — po-
zlacen z glorijo 1200-letnice pokristjanjenjae’; “spovnemu in veli-
s¢ izraza v trojnem priznanju.

Je priznanje deZeli; kjer si otroci zasuZnjenega starega sveta
lahko ,prosti vol'jo vero in postave” brez vmesSavanja drzavnih
oblasti in referentov za cerkvene zadeve.

Je priznanje vsem, ki so svojo podedovano vero prinesli s se-
boj iz starega kraja v novi svet, jo v njem posredovali drugim in
jo ohranili zase in za svoje potomce. -

In je tudi priznanje s strani nove domovine vsem, ki so po
svojih najboljsih moceh prispevali k njenemu duhovnemu, kultur-
nemu in gmotnemu napredku. .

Nasa zgodovina v AmeriKi je zéqdovina trdega dela in naporov,
ki so rodili bogate sadove. Slovensko ime ni¢ ve¢ ne odmeva samo
po tovarnah in po poljih Amerike. Danes imamo- tu svoje zdravnike
in odvetnike, uspesne trgovee in univerzitetne profesorje, umetnike
in znanstvenike. Uveljavili smo-se na vseh podrocjih, vse do naj-
visje zakonodajne oblasti in-dano nam je, da v slu¢aju potrebe
lahko na§ glas odlo¢i o spremembi najvisjega zakona dezele —
ustave, Postali smo cnaki med enakimi.

Did, na svoje delo smo lahko ponosni. Dali smo Ameriki vse,
kar smo premogli, dali smo ji svojo dufo, vero in kri in nidesar
ni v nasi ameriski preteklosti, Cesar bi se lahko sramovali. Dosegli
smo visek, o katerem pred pol stoletja nihée ni niti sanjal.

Ni verjetno, da bi Slovenci kdaj v Ameriki izumrli. Gotovo
pa je, da smo danes na visku, ki ga ne bomo vel presegli. Dotok
iz Slovenije je prepicel, da bi odtehtal dajatve, ki jih terja zivljenja
tok. Le nova tragedija doma bi mogole poloZaj izpremenila. A

¢akovati. Premnogi so padli zato, da mi Zivimo.

Zdaj je najvisji dan. In z zgraditvijo spominske kapele bomo
sledili mornarju, ki ko je najvisji dan, izmeri daljo in nebesko
stran'.

Majhni smo, {eprayv e najmanjsi, a mornar¢ek je lahko po-
nosen. Izmeril je daljo in nebesko stran in videl, da se je odrezal
kot pravcat, velik morhar. Verno se je drzal poti, varno je prevozil
preko morja, klel je v tigini in molil v viharju. A ko je pristal,
se je zahvalil Bogu in prizgal lucko Mariji....

.m-lj

PRELAT VILKO FAJDIGA ZA OLIMPIADO V TORONTU
NOVI POMOzNI SKOF

V LJUBLJANI Posebni odbor, ki si je nadel

nalogo dobiti olimpijske igre, ki
bodo v letu 1976 (poletje), v To-
ronto, je imel sestanek pod vod-
stvom torontskega kontrolorja g.
‘A. Lamporta. Sestanka se je ude-
lezilo 42 predstavnikov obcin,
! $portnih organizacij in drustev,
!Etniéni tisk je tokrat zastopal
i predsednik ontarijske zveze g.
dr. Joseph Kirschbaum.

Za novega pomoZnega Skofa
nadékofu dr. JoZefu Pogacniku v
Ljubljani je bil imenovan. prelat
dr. Vilko Fajdiga.

Novi tkof je bil rojen 22, ju-
nija 1903 v Radovljici na Gorenj-
skem, v masnika posvecen 26. ju-
nija 1926, dobil doktorat bogo-
slovia v letu 1929, postal profesor
ljubljanske teoloSke fakultete,
najprej docent, leta 1943, potem
izredni profesor leta 1952, stolni
kanonik leta 1964 in je sedaj tudi
prodekan teoloske fakultete v
Ljubljani in izredni profesor za
kri¢ansko in primerjalno * vero-
slovje. Sveti ofe ga je imenoval
leta 1960 za papeZevega tajnega

komornika, v letu 1964 pa za pa-
pezevega hisnega prelata.

Novi pomozni $kof ljubljanski
je bil tudi namestnik postulator-
ja za Baragovo zadevo, konzul-
tor nad$kofije in od leta 1966
konzultor vatikanskega tajniStva
za odnose z neverniki.

ta cena je prekrvava in zato je ne zelimo, niti si je ne drznemo pri- °
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Toronto

KONCERT SLOVENSKE
PESMI V TORONTU

. V dneh 11 in 12. novembra t.l
)i.nasa mladina s svojim r;e;l
skim nastopom spet pomnozila
slovensko 0E\?lmmo bogastvo v
Kanadi.. Jesenski.. vokalni kon-
cent, ki je obsegal l;‘)et.je Stirth
zboroy, je potrdilo kuiturne de-
javnosti nasega naroda. Pri tem
niso udelezeni le pevei in uditelji,
temved vse Siroko zaledje, ki Cu-
va Zivo ognjis¢e umetniSkega
ustvarjanja, da ga tuje sape ne
uduse.  Toronto je kanadska
Ljubljana, V ve¢ji skupnosti so
dane Siroke moznosti kulturnega
udejstvovanja. Tako razcvita v
tem okolju Z¢ nekej let izvrsten
pevski zbor, ki po izjavah slo-
venskih glazbenikov spada med
najbolje siovenske mladinske
pevske zbore sedanjega Casa.

_ Z vestnim in vztrajnim delom
je zborovodja ¢. g. Tone Zrnec
uglasil ¢ez sto glasov v Stiriglas-
no prepevanje v slovenskem, an-
gleSkem, [francoskem in Span-
skem jeziku. Organiziral je Ok-
tet slovenskih fantov, da ozivi
slovenska romanti¢na popevka
in ga na tem Koncertu prvikrat

zdruzil z dekliSkim zborom Slo-|

venske Sole ter tako predstavil
obdinstvu nov mecan zbor, ki po
harminiji in svezosti glasov
mnogo obeta.

Prireditev je obsegala tri de-
le. Prve pesmi so bile posvecene
kanadskemu in slovenskemu ju-
bileju. V slavo 100-letnice Kana-
de je zbor zapel himno ,0 Ca-
nada“ in domoljubno pesem
»This Land is Your Land“ v
angleskem jeziku in ob klavirski
spremljavi ge. BoZzene Nough-
ton, ki je zvesta spremljevalka
naSe mladine na vseh koncertih.
Naslednjih pet pesmi so posve-
tili 1200-letnemu jubileju krscéan-
stva med Slovenci. , Hvalimo mi
danas Buga“ in ,Eno je Dete ro-
ieno“ sta najstarejsi zapisani bo-
Zi¢ni oziroma verski pesmi iz
15. odnosno 16. go]etﬁ. JEn an-
gel me je klical”” ed volom
ino. oslom enc O i pa sta
izraz preprostega dolenjskega
liudstva ob dogodkih Svete noci.
Te Stiri pesmi je za nas zbor v
Stiriglasnem pe!lju priredil Mati-
ja Tome. €. g. Tone Zrnec pa je
dal triglasno melodijo stari pa-
stirski pesmi ,V Stalici pri Betle-
hemu”. V umirjenem piano iz
Ya,ianju je bila pesem kot moli-
ev.

V drugem delu nastopijo Stir
je zbori. Zbor najmlajSih, 36 pev-
cev in pevk, ki obiskujejo naj-
nizje razrede osnovnih $ol, nas
razveseljujejo z otroSkimi popev-
kami poznanih slovenskih skla.
dateljev Kuharja in Mava. ,Pr-
vosolko“ o deklici, ki bi $la rada
kostanj brat, pojejo enoglasno
ob klavirju; ,Dedek Samonog”
in ,Na planincah“ pa dvoglasno
zabrne kar sami, DekliSki zbor
si je izbral pesmi hrepenenja in
mlade ljubezni.
»Hriblki, ponizajte se”“ je po-
sebno za to zbor priredil ljub-
lianski skladatelj TomaZz Faga-
nel. V pesmi ,Pojdam u Rute”
in ,Lepo moje ravno polje” se
v tri- odnosno S$tiriglasno petie
zbora vpleta solo gd¢. Silvije
Ov¢jak, ki s svojim ¢istim in go-
tovim glasom ustvarja z zborom
pravo glasbeno umetnino. Potem
se oglase fantje. V Venturinijevi
skladbi ,,Nocoj pa, oh nocoj*“ nas
preseneti s krasnim Solanim gla-
som solist g. Stefan Stojko. V
poznani narodni ,RoZmarin“, ki
_}0 je za nas oktet priredil Anton
obst pa sliSimo celoten obseg
teh novih glasov, ki se Se enkrat
Kgmvnio v stari narodni ,Al' me

$ kaj rada ‘mela”, povzeta iz
Foersterjeve opere ,Gorenjski
slavéek”. Tu se menjavajo fan-
tovski in dekliski glasovi s soli-
stoma gd¢. Silvijo Ovcjak in
Danilom Vovkom. V zadniji
skupnih akordih se ubrano spro-
ste v preSerno umetnisko dozi-
vetjie, ki je moc¢no odmevalo v
ploskanju obdinstva.

Po odmoru in prijetnem okre
¢ilu nam 45<lanski  mladinski
zbor interpretira spet dve Stiri-
glasni Tomdcevi skladbi , Skr-
jancki in ,VustnejSa ja ni" (ko-
roSka narodna o pomladi). Opa-
zamo glasovni napredek zbora
in razgibano dinamiko. V Ada-
micevi priredbi pesmi ,Zabuca-
le gore" pritajeno jokajo glasovi
za izgubljeno mladostjo. Kot toz
ni pogrebni zvonéek se v Krat:
kem solu oglasi Franci Bajt, ki
obeta biti Se izreden pevec. Na-
slednje tri pesmi ,Popelelo po-
le“, ,Lepa Jana“ in ,Pesem od
kneza Marka"“ so Ze dragocena
zborova lastnina. Ob klavirski
spremljavi se posebno mocno
razgiblje Stiriglasna prekmurska
narodna pesem o junakinji Ja-
ni, ki se je borila s Turki. Tom-
¢eva skladba o knezu Marku pa
spet zahteva precej poslusnosti
in spretnosti pevcev, kar je na-
$emu mladinskemu zboru ze pri-
rojeno in po zaslugi ¢. g. Zrne-
ca privzgojeno. 2

V nekoliko spremenjenem pro-
gramu s sodelovanjem Lebarije-
vega harmonikarskega orkestra
in Sorsakove folklorne skupine
Nageli“ je nasa mladina nasto-
ila v nedeljo 19, novembra vy
Elamillonu v slovenski dvorani

Staro narodno |

-1 mlaj8i“, ki je tudi odbornik SNZ

Sv. Gregorija, da razvedri slo-
venske rojake z lepoto domace
pesmi in glasbe in jih obenem
spominja, da smo sinovi malega,
a vernega in visoko Kkulturnega
naroda. Hamiltonska udelezba
300 ludi je prica, da 8e Zivi v
narodu Zelja kulturnih dobri-
nah, ki dvigajo dubha iz materia-
listi¢ne praznine v prostost ne-
bedkih visin, v lepoto umetni-
skega dozivetja in zavest vredno-
tenja osebnega ali narodovega
zivljenja.

Anica Resnik

Ottawa

® Dr. Anton Stukelj, ki dela
7¢ mnogo let v Ottawi na Cen-
tral Mortage and Housing Cor-
poration je dobil ,Centenial Me-
dal“ za svoj doprinos kanadske-
mu zivljenju. K temu odlikova-
nju mu tudi mi destitamo. Pri
Central Mortage and Housing
Corporation je pomoc¢nik ravna-
telja pri raziskovalnem statisti¢-
nem oddelku.

Prav tako pa tudi njemu in
#enki destitke k prirastku v dru-
Zini. 24 okt. so pri Stukljevih v
Ottawi dobili sina, ki ga kli¢ejo
Johny Andrew, da bodo tri se-
strice in bratec imeli novega cla-
na za druzbo. 8¢ enkrat, vsem
veselja in zabave z Janezkom!

Chicago

® Joze Ocepek je umrl. Ne-
pri¢akovano. Vse je pretresla ta
novica. Bil je v najleps§ih moskih
letih. Pokopan je bil iz cerkve
Sv. Stefana na Resurection poko-
palis¢u. Zapu$¢a Zeno Gizelo in
v domovini svojce. Pokojnik je
bil zelo blage narave. Rad se je
odzval vabilom na prireditve
SNZ, rad prispeval za voscila v
SD. Bil je tudi ravnatelj odbora
Slov. Amerikanskega radijskega
kluba. Zeni nase sozalje. Naj v
miru boZjem pociva.

® V nedeljo 5. novembra je
bil ob¢ni zbor SNZ. Potrjen je
bil znova ves dosedanji odbor.
G. Mirko Gerati¢, ki bo Sel s
1. januarjem 1968 zaradi slabega
zdravja v pokoj, je bil izvoljen

za Castnega predsednika.

® Lojze Arko — novi doktor

Ph. D. Dosegel je visek svojih
$tudij. Kako je le zmogel, ko se
je vedno povsod aktivno udej-
stvoval. Doktorat je napravil na
Northwestern University iz teh-|
noloske znanosti. Njegovo raz-
iskovanje je vkljuevalo merje-!
nje elektri¢nega odpora krista-
lov kroma v magnetskem polju;
pri temperaturah tekocega heli-
ja. Vecji del teh raziskovanj je
opravil na Northwestern Univer-
sity, del raziskovanj pa je vrsil
tudi na velikih magnetih v Na-
tional Magnet Laboratory v Chi-
cagu, ki je del Massachusset In-
stitute of Technology. Novi dok-
tor je predsednik SNZ v Chica-
gu. Je tudi Ze drugi doktor v
spostovani Arkovi druZini. Mati
Pavla je gotovo nadvse ponosna
na svoje sinove Toneta in Lojzeta.
Kdo bo tretji? Morda ,na$ naj-

— Janko? Bog daj!

® Slovenci na narodni razsta-
vi v Navy Pier v drugi polovici
oktobra. Bil je lep uspeh in pri-
znanje Slovencem. Na razstavi
je bil zastopan tudi slovenski
umetnik, kipar France Gorse. Bi-
le so narodne no$e, slovenska ku-
hinja, rofna dela, knjige, sliki
$kofa Barage in Slomska. V slo-
venski kuhinji je vsega zmanjka-
lo. Celo kruha. Dokaz, da so Slo-
venci cilj dosegli. Vedno bolj nas
spoznavajo kot visoko kulturen
in delaven narod. K temu uspe-
hu na razstavi sta veliko pripo-
mogla p. Vendelin Spendov in pa
gospa Metoda FiSinger.

® Fantka so dobili v druZini
slovenskega zdravnika dr. Fran-
ceta Puca. Stari starS$i Pucovi in
Stanovnikovi so ponosni na ta
veseli dogodek. Vsem skupaj ce-
stitke!

® Pros$nja zastopnika Sloven-
ske drzave: Leto gre h koncu.
Iti v novo leto z dolgovi, ni kaj

¢astno. Zato poravnajte narocni-

no $e pred Novim letom. Le tako |

in notarja.

V vseh pravnih zadevah se
lahko z zaupanjem obrnete na
novega slovenskega odvetnika

Naslov; -

ANTONY AM_ROZIC

Barrister, Notary Public
861 College St., Toronto, Ont.

Telefon: LE. 10718

Paarl

POZOR ROJAKI!
POTUJETE SKOZI

Vinko A.
in

Hotel ‘BLED’
Roma, Tel., 777—102

Sprejem na letalii¢u ali Zeleznici, og
led Rima, prenodis¢e, domada hrana

itd. vse te skrbi bodo odve¢, ¢e se
RIM v DOMOVINO? hoste obrnili na:
Director in lastnik

Via S. Croce in Gesuralemme 40,

Vam hoce ugajati

LEVSTIK

Hotel-Penzijon ‘DANILA’ ||
Via L. Luzzawi 31 ||
Roma, Tel., 750—587

(Tudi vi bi,

OBENITE BE Z ZAUPANJEm
V VSEH NEPREMICNINSKIH,
DRUZINSKIH
IN PRAVNIH ZADEVAH NA:

278 Bathurst St., Room 4, Toronto, Ont. . —

¢e bi morali ¢akati osem

CARL VIPAVEC

SLOVENSKI ODVETNIK
IN NOTAR
EMpire 4-4004

let v majhni hrastovi skrinji.)

bo prislo do izraza boZi¢no vo-

§¢ilo naSega zastopnika in do-
pisnika: Vesel bozi¢ in sre¢no

novo leto 1968!

Cleveland

® Koncert Glasbene Matice.
V nedeljo popoldan 4. novembra
je bil v dvorani Slovenskega na-
rodnega doma na St. Clairju je-
senski koncert ,Glasbene Matice’,
ki jo je ustanovil pokojni pevec
in dirigent Anton Subel. Po nje-
govi smrti vodi zbor in pevce ter
jih pripravlja za koncertne nasto-
pe ga. Valentina Fillinger. Spo-
red letoSnjega jesenskega Kkon-
certa je obsegal odlomke znanih
oper za zbor in soliste. Kot so-
listi so nastopili: Dolores Miche-
lin, June Price, Carolyn Budan,
Eileen Ivanci¢, Jo Mary Hoch-
dorfer, Frank Bradach in Edvard
Kenik. Koncert je lepo uspel.

® Martinovanje. Tudi letos
so Belokranjci in Stajerci vese-
lo martinovali. Prvi v soboto zve-
Cer 4. novembra v spodnji dvo-
rani Slovenskega narodnega do-
ma na St. Clairju, drugi pa prav
na praznik sv. Martina v soboto
zvecer 11. novembra v Sentviski
dvorani.

® Koncert ,Jadrana“. V ne-
deljo 19. novembra je priredil

svoj letni konecert pevski zbor

Jadran” v Slovenskem delav-
skem domu na Waterloo Road.

® Predavanje. V soboto zve-
der 25. novembra je v okviru
Slovenske narodne ditalnice v
Slovenskem narodnem domu na
St. Clairju predaval profesor dr-
zavne univerze v Kent, Ohio, dr.
Edi Gobec o ,Uspehih Slovencev
v tujini®.

® Igra. V nedeljo popoldan
26. novembra so igralci dramat®
skega drustva ,Lilija“ v Sloven-
skem domu na Holmes Ave., za-
igrali burko ,Vaska Venera“ v
reziji g. Ivana Jakomina.

® Desetletnica. V novembru
je praznoval svojo desetletnico
Baragov dom na St. Clair Ave. z
druzabnimi prireditvami in pre-
navljanjem.

® Pred nedavnim so umrli
nadskofijski  kancler
Snoj v Ljubljani, Zupnik Alojz
Zun v Brusnicah na Dolenjskem
ter Stanko Horvat, kaplan na
Gomilskem.

SLOVENSKA DRZAVA izhaja
prvega v mesecu.

Letna naroénina znaSa: Za ZDA
in Kanado 4.-§ za Argentino 50.
pezov, za Brazilijo 60 kruzeirov, za
Anglijo 20. Silingov za Avstrijo 35.
Silingov za Avstralijo 2.50 avstr L.
za Italijo in Trst 800. lir za Fran-
cijo 600.- frankov. Narocniki v Ar-
gentini morejo poravnati naroénino
tudi v upravi Slovenske poti.

Za podpisane ¢lanke odgovarjs
pisee. Ni nujno. da bi se avtorjeva
naziranja morala skladati v celoti
z misljenjem urednistva in izdaja-
telia

Paarl Old Tawny Port dozoreva
najmanj osem let v majhnih hrastovih
skrinjah. Je eden izmed odli¢nih
uvozenih poslaséitnih Paarlovih

vin po zmernih cenah. Ostala so 3e:
Paarlov bogat Ruby Port in

Paarlov Muscatel.

.7»1/:01/"/
vo Q4
Paarl Wines
/ﬁmn Sowll -9//51'('11

DWI1-67N
@

Nova plos¢a bozi¢nih pesmi
v Sloveniji

Zalozba MLADINSKA KNJIGA
v Ljubljani je za leto$nji bozi¢
izdala glasbeno ploi¢o STARE
CERKVENE PESMI. Poje zbor
Slovenskih = madrigalistov. Diri-
gent je Janez Bole, pri orglah pa
Uro$ Lajovic.

Po izboru pesmi in po izvedbi
moremo to plosco uvrstiti med
najboljSe slovenske plosc¢e. Tudi

techni¢no je plos¢a brezhibna.
Li¢no izdelan ovitek prinasa naj-
vaznejSe podatke skladateljev
bozi¢nih pesmi, na naslovni stra-
ni pa tudi podobo Marijinega ki-
pa.

To je plos¢a, kakrSne doslej
$e nismo imeli. Zelimo le, da bi
v taki umetni$ki izvedbi in teh-
ni¢ni izdelavi dobili celotni Tom-
¢ev Slovenski bozi¢, ter da bi
sledile Se plos¢e velikono¢nih in
drugih pesmi iz bogate zakKlad-
nice slovenske cerkvene glasbe,

&

ONTARIO

PROYINCE OF OPPORTUNITY

* Celoviki Skof je imenoval g.
Metoda Turn$ka za profesorja
sloven$¢ine  vce.ovikem Bogo-
slovju. To mesto je imel nekoc
Slomsek, V bogoslcviu imamo
sedaj prvi “lemenatarje” iz Slo-
venske gimnazije v Celoveu.

ACADIAN
> SO N ¢ “ ’

® prozorni

o TR

21 LET STARI?

® svetli
Ko postanete 21.
niste ve¢ zavarovani
preko strasev. Sa-
mi se morate zava-
rovati v teku 30 dni.
Tiskovine za prijavo
dobite v banki v
bolnici ali pa od
“Commission”,

® temni

Government

SEAS

RUM Information

IZJAVA OB TISKU POROCILA
“ONTARIJSKEGA ODBORA
ZA PROUCEVANJE
OBDAVCEVANIJA."

Prijateljem in znancem sporotamo, da je Bog poklical v
ve¢nost 18. 10. 1967 v starosti 74 let

MARIJO KOZINA, roj. LESAR NOVO DELO?

Veceslav |

iz Brega pri Ribnici na Dol.

Pokopana je bila 20. oktobra 1967 v
Hrvaci pri Ribnici. Njeno duso priporo-
¢amo v molitev in blag spomin.

Zalujoci:

Joze, moz

Marija, por. Klun, Francka, hleri

Karel, duhovnik, Janez, Matija, sinovi

Anica, por. Babnik in Metka, sestri

Matija, brat

Pavia in Renata, snahi

Alojzij Klun, zet in ostalo sorodstvo.

Po prejemu porocila Ontarij-
skega odbora za proucevanje
obdavc¢evanja je Ontarijska vla-
da odlocila vpostaviti dve izmed
vaznih nasvetov, vsebovanih v
porocilu in sicer:

Da ostanete zavaro-
vani, se drziti navo-
dil ki so na vaSem
bolniskem  “Cerfic-
ate of Payment —
Form 104", ki vam
ga mora dati vas
sedanji delodajalec,
ko ga zapustite.

Ustanovitev temeljnega varoval-
nega izvzetka (“Basic shelter
exemption grant”), ki bo veljal
za vso provinco. Namen istega
je nuditi zgodnjo davéno pomo¢
lastnikom domov in stanovalcev
(tenant), Se posebno to za dru-
Zine z nizkimi dohodki. Po tem
izvzetku (grant) bo Provinca
placala obdinske in Solske dav-
§¢ine za prvih $2000.— obdav-
Citve (taxable assessment) vseh
stanovalskih posestev, neglede
¢e so posedovana ali samo na-
jeta. Omejitev vsakega posamié-
nega izvzetka je v viSini 50%
vseh obcinskih in Solskih dav-
kov, ki jih morate placati.

Bodi mojster v posiljanju prekomorskih
daril

odposlji tvoja

prekomorska darila

kmalu

NOVOPORO-
CENCI?

Druzinska (“Fam-
ilv"') bolniska pre-
mija mora biti sedaj
pla¢ana, da krije mo-
za in Zeno. Obve-
stite vaSo skupino
(“Group”) takaj,
ALI, ¢e oba plactu-
jeta direktno. obve-
stita “Commission”.

Drugi¢, prevzem vseh stroskov
za upravljanje justice v Pro-
vinci. To bo povzrodilo takojsnjo
znizanje v lokalnem obdavéevan:
ju ter tako razbremenilo lokalne
davkoplacevalce.

EVROPSKI KONTINENT
ZADNJI DAN ZA LETALSKO BOZICNO
POSTO

Your

ONTARIO
HOSPITAL
INSURANCE

Gornja dva koraka bosta sto-
pila v veljavo v davénem letu
1968, brez zvisanja v osebnem

Paketi: 8. december
Pisma: 11. december

davku ali prodajni obdavacitvi

Plan

(personal income or sales tax);
obdinam bo tako dana moZnost,

0ST, o ve . ae da naravnost znizajo obdavéitve
R in vasi dragl llh { na lokalni ravni.
CANADA b_l_ "
nost /  bodo dobili pravogasno
1
Za poétne informacije poglej na rumene strani | the Hon. John Robarts
vade telefonske knjige : Prime Minister of Ontarie
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TOVENIJA. VC ERAJ,

To je sedemnajsto nadaljevanje nove “3 strani” SLO-
VE, namenjeno sistemati¢ni
tekoCega razvoja razmer v Sloveniji in Jugoslaviji pod
rahljajo¢o se komunisti¢no oblastjo. Nova stran se bo
razvila v vrsto stalnih rubnik o pomembnih razvojnih

VENSKE DR¥

analizi

pisali strokovnjaki
avtorsko odgovornostjo.

na bolj

tamkasnjen razvoju
na tej strani dopoln
kazovanju sprememb, katerih pomembnost presega
politi¢ne meje Slovenije in Jugoslavije.

DANES AJUT

silnicah slovenske stvarnosti. Posamezne rubrike bodo
na dotiénih podroéjih z lastno
Ker je tisk v Sloveniji Se
vedno zaprt v tesne okvire, svetovni tisk pa omejen

slu¢ajnostno in povrginsko porocanje o

, upamo da bo globlja analiza
ila vazno vrzel v dosedanjem pri-

Urednigtvo “Slovenske drzave”

PRODOR AKTIVNE RAZVOQJNOSTI

GLAS VLADAJOCEGA BEOGRADA |

_ Price smo, da se preko knjig, casopisov in thborovanj vsi-
ljujejo v deZeli in tujini ,objektivne ideoloske analize” nasega
sedanjega trenutka. Tako je na letosnjem zborovanju slavistov
v Ljubljani nekaj udeleZencev vsililo ralpravljanje o Lkrsenju
demokracije” s prepovedjo razsirjanja knjige emigranta dr. Ci
rila Zebota SLOVENIJA VCERA/, DANES IN JUTRI, ki — se-
stavijena iz odlomkov kriti¢nih zapisov iz nasega in tujega
tiska ter pisem bralcev — slika deZelo, ki je tik pred razpadom.
Poleg tega pa je knjiga posveéena petindvajsetletnict smrti
Lambenta Ericha (sic!), ki so ga slovenski ilegalci, ne brez
razloga, leta 1942 ubili v Ljubljani.

"I"akc reakcije niso razlog, da se izognemo javneniu in neiz-
beinemu razcéiscevanju, temvec je potrebno, da s¢ nanje odgo-
vori dokumentirano in jasno, da se z analizo pokaiejo prave
tendence take kritike in razodenejo njene prave koordinate in
to prav z namenom zavarovanja. konstruktivnega nczadovolj-
stva in nasprotovanja ravnodusnosti in mirovanju....

Se en primer zahteva naso painjo. Sredi leta je na obénem
zboru Slovenske prosveine zveze v Kulturnem domu v Trstu
predsednik Zveze kulturno-prosvetnil skupnosti Slovenije, Do-
ro Hvalica, govoril (kot objavija ¢asopis MLADIKA) zbranim

delegatom, ,da je slovenski narod danes ogroZen v svoji sami

maticni domovini, ne le v tujini*.

To s0.... primeri obstoja nacionalisti¢nih pojmovanj, ki jil
z enotnostnmim in v glavnem custvenim zoperstavijanjem ni
moé popolnoma izlo¢iti.... naved:i smo jih, da bi pokazali po-
trebo po dialogu, prek katerega bomo razmejevali spekulactjo
z maprednimi dejami od resnicno naprednih, znanosti od poli-
tikantstva pod videzom znanosti.... Obstojece ustanove in insti-
tuti, ki imajo za namen, da spremljajo in se udejstvujejo v
kulturnem in znanstvenem Zivljenju, so se v letih izolirali z
mejanti, s katerimi so se sami obdali. Dogodki vsiljujejo_po-
trebo, da se te meje podrejo in da se tokovi zivljenja podvrzejo
resnim znanstvemim analizam, ki bodo avtotaritativno merilo
danega trenutka in podlaga za razvoj splosnih in programat-
skih stalssc.

| zahvalo Stevilnim osebam, rcvi-7
jam in listom za raznovrsino

(EKONOMSKA POLITIKA, 14. oktobra 1967)

Obenem in
letnimi voscili slovenskim prija-
teljem in znancem, starim in no-
vim, v Sloveniji, zamejstvu in
po svetu bi se jim rad zahvalil
za sprejem, ki so ga izkazali mo-

z bozi¢nimi novo-

ji knjigi SLOVENIJA — VCE-|

RAJ, DANES IN JUTRI
" Predvsem
kim pogumnim ljudem v Slove-
niji, ki so kljub beograjski pre-
povedi in groZznjam Knjigo po-
jskali, kupili in prinesli domov
v Slovenijo, kjer se je, kot zanje
prva spros¢ena razprava O raz
vojnih problemih slovenstva po
drugi svetovni vojni, naglo raz

sem hvalezen toli-

sirila. To je poglavitno dcjstvol
v zvezi s knjigo, dejstvo, ki go-|

vori modneje kot vsi pohvalni |
ali sovrazni komentarji.
* - *

Ne bi bil odkrit, ¢e ne bi pri-|
znal, da je uradna prepoved knji- |
ge od strani notranjega ministra
beograjske vlade in grozilna ob-
java te prepovedi v ljubljanskem
in drugem slovenskem Casopisju |
o knjigi v hipu seznanila vso Slo-!
venijo in za knjigo vzbudila Si-
zanimanje, posebno med
mlaj$imi rodovi, ki pisca niso |
niti poznali. Zanimanje za knji-

roko

ko so o knjigi pisali v TEORIJI
IN PRAKSI (Mitja Ribicic¢
septembru, Lojze Skok v okto-|
bru), NASIH RAZGLEDIH |
(urednik D. Druskovi¢, 21. okto-
bra) in v beograjski EKONOM-
SKI POLITIKI (14. oktobra). Za |
stvarno Kkritiko

v

\Y

in resen diulog'
scm vsakomur hvalezen. Ker pa
je doscdanja uradna in polurad-
na publiciteta o moji knjigi bila
nekriti¢no
napadalna in celo ustrahovalna,

reportazno  spacena,
njeni avtorji zahvale ne zasluZi-
jo, ¢eprav so kljub nasprotnim
namenom  knjigi bolj = koristili |
kot Skodovali.

£ 3
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V zamejstvu in svetu dolgujem

pomo¢ v zvezi s knjigo, posebno |
za vse iskrene misli, informativ- |
ne in kriti¢ne, ki so jih o knjigi
napisali. Zal mi je, da ne morem
v svojo. zahvalo za to bistveno |
slovensko soglasje vkljuciti tudi§
GLAS Slovenske kulturne akcije, |
ki je po osebni odlocitvi n_icgovc~!
ga urednika bil do knjige podob- |
no krivi¢en in sovrazen skomj,“

CIRIL A. ZEBOT

.
v Jugoslaviji. Toda tak je tok|potrebo v zacetku trojne okupa-

zgodovine, da se racionalnim do-
gnanjem  poleg konstruktivnih
dialogov, ki le-ta prekaljajo, do-
polnjujejo primenskKo uspo-
sabljajo, upirajo iracionalne

in
skrajnosti in celo nasilje tako
z leve kot z desne. V zrelih druz-
bah to ni tragi¢no, ker v njih
take skrajnosti ne prevladujcjo,
temve¢ le prihajajo in odhajajo
kot nenehni opomin, da razum-
nost in kulturni zakon ljubezni
nista avtomati¢na atributa clove-
$ke narave. Znaki
je zrelosti. Vedno
ve¢ je tam pogumnih ljudi (glej

zgodovinske

| vlozke na tej strani), ki se vid-

no in slisno zoperstavljajo in-
telektualnemu preganjanju, naj-
si to udari po Pahorjevih glosah,
Rozancevih
pesmih ali Zebotovi knjigi.
* *

esejih,

*

Knjiga SLOVENIJA VCERAJ, |
DANES IN JUTRI je dokumenta- |
ri¢cno in logi¢no nakazala — in
s tem dala okvir za n‘itdaljnjc];
in izérpnej$e prikazovanje — raz-!
vojnih stopenj in silnic v Slo-‘|

so, da se Slo-|
venija priblizuje tej stopnji svo-|

cije po podtalni slovenski narod-
ni vladi za medvojno obrambo in
povojno drzavno zedinjenje -Slo-
stalinisticno vodstvo in
teroristicni znacaj pozncjSe OF;

venije;

zaigrano zedinjenje in izgubljeno
povojne
Slovenije; zacetke nove, pocasne

drzavno ncodvisnost

glasu ,reforme” leta 1965 in po
padcu Rankovica leta 1966 razvi-

ja k stopnjevanemu rahljanju
partijske totalitarnosti in beo-
grajskega centralizma; pregled

moznosti za uspeh te aktivne raz-
vojnosti kot edine razpolozljive
poti k uresni¢enju slovenskih ci-
ljev v sedanjem c¢asu in prostoru.

Naj to zahvalo in novoletne Ze-
lje zaklju¢im s prepri¢anjem, ki

Brvarjevih |
| v Sloveniji, da bo knjiga dopri-

ga v svojih spontanih sporocilih
potrjujejo toliki Citatelji knjige

| nesla trajen delez k razvojnemu

osvobajanju Slovencev in k utr-
jevanju njihove od vsega zuna-
njega in notranjega pritiska pro-
ste drzave Slovenije.

*

* *

Ce pisci v NASIH RAZGLE-

Eeprav drugace, kot rezimski tisk | veniji po letu 1941: neizpolnjeno | DIH in EKONOMSKI POLITIKI

-osebno, vendar-Van iz

opravila svojo nalogo.
tudi ncka;‘ pisal o tem,
okolisc¢inah

prof. Ehrlicha prvi¢ slisal sele

nje najboljse resitve za jultriinjo

Vsaka mlada generacija Zeli
tudi nasa. Mnogo mojih sosolcev
ostalo le pri govoricenju....

zato si Zelim Vasih nasvetov.

Pravkar sem kupil Vaso knjigo in upam, da jo
fam-svoje spostovanje, ker
udi sam se Ze dolgo ukvarj
vendar ni bilo mogoce nicesar Objaviti....
.'zato ne morem povedati vsega tako kot bi rad.

(1z pisma gospodarstvenika iz Ljubljane) 18

Vaso Slovenijo, ki sem jo e komaj osebno dobil....
ter Vam moram k temu Vasemu izvrstnemu i
bom imel Se katerikrat priliko kaj ve¢ omeniti o tem.
(1z pisma diplomiranega inZenir

Prebral sem Vaso knjigo SLOVENIJA — VCERAI, DANES IN JUTRI.... Ze v gimnazijskih
Casilh sem posvetil mnogo pozornosti proucevanju razvoja
Tudi moja diplomska naloga je obsegala
obema vojnama in povojni cas. Za to razdobje

tovrstnimi viri? 'V vasi knjigi sem dobil osnovne
dar me zanimajo podrobnosti, na katerih ste Vi gradili svoje ozna
Zanimanje za razvoj in probleme nasega

jega zivljenjskega prostora in cas bi ze bil, d
Savanja in pritiska raznih tujih prestolnic.

Veliko Zelja in nacrtov iman...

sem I

ja iz Ljubljane)

iz Vase knjige.

Slovenijo. Vsak narod ima svoje

nekaj novega,
deli moje misli in

(Iz pisma Studenta ekonomije na ljubljanski univerzi)

GLAS NOVE SLOVENIJE

bont srecno prinesel domov. Ne poznam Vas
stessgdali to knji
'z nasim pro

najvecjim zanimanjem precital
n temeljitemu delu prav iskreno Cestitati. Morda

in posebnosti slovenskega naroda.

to podrodje... Veliko bolj me zanima doba

sem dobil zelo malo podatkov....

Ali mi lahko svetujete, kam naj se obrnem za

oznake mcd\'ojnei'a in povojnega razdobja, ven-
ce.

naroda ni nekaksen konjicek,
posebnosti in svojo pot do svo-
a tudi Siovenci pridemo do njega in to brez vime-

nekaj boljsega. To je hotela Vasa in to si Zeli !
prepricanje, da bo mlada slovenska gene- '
racija pripravljena storiti marsikaj za boljS¢ Zivljenjske pogoje svojega naroda in da ne bo i

. Spostujem Vase zmenje in VaSe zanimanje za nas narod in

in tezke evolucije, ki se¢ po pro-|

,Ni 3e dolgo tega, ko smo

GLAS ZASKRBLJENE PARTLIE

zagotoviti ugodnejse ozracje, kar naj

se 1x);4()\’{:1'iuli, da je potrebno
holj odprt prostor za na-

stopanje ‘stvaritev — pa naj ze ta ¢as zbujajo v nas prijeten alt
nevseéen odmev. Pravzaprav si nismo povedali ni¢ novega, saj
smo svobodo umetnikovega ustvarjanja e zdavnaj razglasili
kot aksiom v nast druZbi...

Ce vse... seStejemo in... razporedimo, se nam izkaze kaj
nebogljena podoba nasih ravnanj: najprej je pristno custvova-
nje pripeljalo mladega poeta, da je v ¢asovnem slogu ,beat-
protestne' poezije napisal dvoje protestnili podomacenili pes-
mi.... Zatem sta pesmi zbudili hud odmev. Na to opozarja Eko-
nomska_politika.... Hkrati smo lahko prebrali v domacem cas-
niku nekaj groZenj in nasvet, naj se pesnik wmakne, Kam? V
tujino?....

Mediem pa berem v Tribuni (5t. 1, 1967), da je javni togi-
lec sproZil proces pmli‘pc.s‘niku...

Pri nas ‘m nastaja e vsa leta e nekaj izjemnega — ogla-
$ajo se varuhi zunaj nas (celo zunaj driave, celo ameriski stri-
ci), ki so nas vedno pripravijeni poducevati, kako naj rav-
aamo....

..to zunanje zvonenje pa izzveni v dveh molovih tonih;:

— ,,pomagati' nam hocejo, kar zadeva organizacijo nasega
druzbenega Zivljenja, demokractjo, kulturo;

— , pomagati nam hocejo, kar zadeva nase narodno Ziv-
ljenje, nase pravice in podobno. Mis:imo npr. na poskus, kot je
knjiga ,Slovenija véeraj, danes in jutni ({r. Zebota....

.Vse to pa terja javno, enakopravno obravnavanje -3¢
tako perecih vprasanj....

....0¢itno pa bo lahko kdo.... vprasal, zakaj smo to zadevo,
na primer Zebotovo brosuro, potem prepovedali?.... vsakokrat-
na struktura po svojem ustroju deluje tudi Se vztrajnostno ali
ad hoc in zavraca z raznimi stredstvi, kar ji je tuje. Osebno
mislim. da Zebotova brosura s citati vred ali z domisljavim
prikazovanjem lastnilt zaslug pri posojilih Americanov ali
njegovo ,domisljijsko bogato" pripovedovanje, kaj naj bi Slo-
venci storili 1945. leta ali danes — ne zasluZi niti prepovedi; z
njo je samo pridobila prav to kot filin, ki ga prepovedo za
mladino spod 16. let.... ;

Tretji dogodek, ki si ga Zelimo pojasniti — je nedavna
obsodba pisatelja M. RoZanca zaradi dveh clankov v triaski
reviji ,Most"

Ne bo odveé, da povemo tudi ob teh dogodkih, kako bi
bilo koristneje glede na razumevanje stvari vendarle sproti
zagotoviti dialog. Le-ta bo zavrnil politicne ,senzacije”, ali pa¢
kakrinokoli iz nasih vidikov neprisino nastopanje posamezni-

0. Preprican sem, da bo
blemom. Preteklo leto sem
Pisem v nekoliko nerodnih

med
Tako sem za

temved je to iska-

2o s¢ je stopnjevalo tja v jesen,

| strani) res mislijo, kar — toliko

dosel,
zmogli. Ne smejo pa si domislja-
t
nekim
) njihove
bi ,postavili njegovo ravnanje v

videz — bodo morali
udejstvovanja....

(D. Druskovi¢, NASI

ka — postavil njegovo ravnanje v pravo luc. S tem se bo v
prihodnje za ,ange.e varuhe” zuna{(

streci zadevam, ¢e so resnicno v s
poiskati bolj rafinirane poti svojega

nas odprlo vprasanje, kako
rbeh za nas, ¢e pa so le na

RAZGLEDI, 21. oktobra 1967)

mesecev po uradni prepovedi in
preganjanju knjige — v svojih
sicer
¢lankih sedaj ovinkarsko zace-
njajo nakazovati, bi jim ponovil,!
kar sem izrazil v uvodni besedi
k svoji knjigi: odprt dialog v smi-
slu enakopravnega razpravljanja
| o slovenskem razvoju bo dobro-

$¢ vedno ustrahovalnih

kadarkoli ga bodo tam
i, da bi ,dialog" bil zakljucen z
arogiranim privilegijem

,zadnje besede", s katero

SO

| (glej levi in desni vloZzek na tej | pravo lu¢”. S spontanim razsirje-
njem uradno prepovedane in pre-
ganjanc knjige Sirom Slovenije

to udobno zavetje izgubili.
Kot se je resniéni razvoj povoj-

nega sistema Sele zares zacel in
je $e¢ dale¢ od zazelenih dosez-
kov, tako se bo tudi nadaljevalo

kriti¢cno razpravljanje o tem raz-
voju. To je ena izmed bistvenih
sestavin aktivne razvojnosti, ki

je na pohodu.

:

Ljubljana, 18. novembra. —
{ Glayni dnevnik jugoslovanske re-
2publikc Slovenije je DELO. Glav-
ni dnevnik Srbije je POLITIKA.
Vsak Slovence vam bo povedal,
| da je prav to (kar imeni teh dveh
{ dnevnikov simboli¢no oznacuje-
'ta), kar razlocuje ta hriboviti,
| Jjubki kot Jugoslavije od ostale
i dezele, predvsem od Beograda,
ki je prestolnica Srbije in Jugo-
slavije.

Kdorkoli zivi nckaj ¢asa v Beo-
1grudu in — med politicnimi  go-
: voricami, prahom, robato odkri-
ftosljo ter pogostimi polomijami
! — za¢enja dclati zakljucke o Ju-

.

|

|

|
|

| goslaviji, mu vedno recejo: ,,Poj- |

{ di v Ljubljano. Tam je drugacen
: “"
. svet.,

In res je. Slovenija ima pri-

13. POGLAVIJE:

blizno osem odstotkov prebival-
stva Jugoslavije. Toda Slovenci,
ki v povprecju prisluzijo 55 od-
stotkov ve¢ kot ljudje v Jugo-
slaviji, pridelajo 15 odstotkov

Jugoslaviji.

(V naslednjih dveh odstavkih
dopisnik slika lepote in znacilno-
sti Ljubljanc v nasprotju z Beo-
gradom. Te pesniske vtise je tre:
ba brati v izvirniku.)

Odnosi Slovenije do Beograda

|
| skupne proizvodnje in nalagajo |
18 odstotkov vsch prihrankov v |1

SLOVENIJA -VCERAJ, DANES in JUTRI:

KONFEDERACIJA — ALI ODCEP . . .

zaradi njegove izredne pomembnosti objavljamov prevodu.

Pod naslovom SLOVENIJA VODI V DOSEZKIH V JUGOSLAVIJI je THE NEW YORK TIMES z
dne 22. novembra objavil dopis iz Ljubljane od svojega beograjskega dopisnika Richarda Eder-
ja. Clanck, ki se ¢ita kot 13. poglavje knjige SLOVENIJA — VCERAJ, DANES IN JUTRI,

Urednistvo

¢igar gospodarska in druzbena

razvitost jih je v mnogih (Mil’Tll!
priblizala njihovim avstrij: |
i.\kim in italijanskim soscdom, |
[ kot pa ostalim delom Se vedne |
| so usmerjeni ne toliko Kznizanju | bodo wvsaj nekatere republike

i bolj

nizko razvite Jugoslavije.

| (V naslednjem odstavku dopi-

so vedno bili napeti, c¢eprav je| snik slikovito opisuje, kako so
| danes v njih manj srda kot v

polpreteklih dneh, ko je osred-
nja vlada izvajala ostro politic¢-

| no in policijsko nadzorstvo. Slo-
| venci smatrajo scbe za razvito

in napredno, prefinjeno ljudstvo,

Slovenci prepustili mnozicno na
kupovanje drugorazrednega po-
trosnjiskega blaga v Trstu Hr-
vatom, Srbom in
sami pa tam kupujejo boljse in
drazje stvari.)

Makedoncen, |

| stojnosti zvezne vlade. Poleg Slo-

venije in Srbije so druge sestave
ne republike Hrvatska, Bosna in
Hercegovina, Crna gora in Ma-
kedonija.

Slovenci so ze na lastno roko
vodili trgovske razgovore z ita-

Slovenci se pogosto pritozuje- Vsi so prepricani, da je za Jugo-| ... 5 oy R PR
PUE P ) RERPF oML L o ‘qun.\kum in avstrijskimi oblast-

jo, da morajo podpirati manjslavijo — dczelo vec narodov, ne-
razvite predele Jugoslavije. Bolj| kateri v ostrem zgodovinskem
misle¢i med njimi pa priznavajo | sovraStvu — edina pot k mirne-
dolznost pomagati. Njit napori| mu razvoju v takih odnosih, da

njihovih prispevkov v zwzni pro- |

racun kot k osvobojenju od zve-

znega nadzorstva.

Besedo konfederacija, ki je bi-
la prej rabljena le v strgzo zaup-
nih pogovorih, danes Slivenci iz-

| imele skoraj popolno samostoj-
| nost v njihovem lastnem gospo-
l(l;n"skcm in druzbenem razvoju
lin celo glede razlage, kaj komu-
nizem pomeni.

Le zunanja politika in obram-

govarjajo brez omahovanja, celo| ba ter le najsirsa gospodarska
vladni in partijski funkcionarji. | koordinacija naj bi bile v pri-

mi in Ze izdelujejo nacrte za sku-
pen meddezelni razvoj na njiho-
vih mejah. Govori se celo 0 po-

ne partijske osebnosti.. Pristav-
ljajo pa, da taka rcakcija iz Beo-
grada ni verjetna; doscdanji raz-
voj to potrjuje.

V resnici je slovensko zadrza-
nje do manj razvitih republik
bolj pokroviteljsko kot jedko.
Tako gospodarsko reformo kot
nekatere od politicnih sprememb,
ki jih drugi predeli Jugoslavije
s tezavo skusajo primenjati, so
v veliki meri zasnovali Slovenci.

godbeni  gospodarski izmenjavi

Obcutki, ki jih ima Slovenec,

med Slovenijo in obmejnimi po- | ki odhaja na vladni . poloZaj v
krajinami Ttalije in Avstrije s Beograd, so podobni onim, ki jih

posebno nizkimi carinami.

Ce bi kaka politi¢na reakcija v

| je imel viktorijanski Anglez, ko
| je odhajal v upravno sluzbo ko-

Beogradu hotela ustaviti ta po-| lonij. Doc¢im je za Bosnjaka, Sr-

stopni razvoj k republiski samo-
vladi, bi prislo do mocnega pri-
tiska za popolen odcep od Jugo-
slavije. To priznavajo cclo vaz-

ba ali Crnogorca odhod v Beo-
grad Kkorak velikemu svetu na-
proti, je to za Slovenca neprijet-
no, ¢eprav patrioticno breme.

Jesen v Sloveniji 1967

jc, da ga gostilne v Slovenskih
goricah $¢ zdaj niso prodale, ce-

trgatev. Kmet, ki lctos
krompir,
kajti prevec ga PO S
smo ga lani uvazali in se zdaj
ne bi nihée prisegel, da ga tudi
lctos ne bomo. J
povsod, cene so ni
go ne, jabolka pa

—— rete—

se nadaljuje to v nedogled:
tujine uvazamo les na
kjer ga zaradi gozdov

..Uvazali smo vino iz Spani-

abolka gnij¢jo
zke kot z¢ dol-
bomo verjetno |
spet pripeljali ‘iz ‘tujine. In tako| vadi
| iz |

Pohorje, |

skora jda
nimajo kam odloziti. Tuji pro-

|

V LASINEM IRCALU...

| izvajalci prejemajo  premije  za

|
I

|

|

izvoz, zato si lahko privoscijo,

da prodajajo svinje v Vojvodino, |

kjer jih redijo skoraj za vso Ju-
goslavijo. Podobno je s cevlij,

prav Cricki Ze naznanjojo Novo | jergilom in cebulo, pri ¢emer

proda |
bo imel zares krompir,
je povsod. Res

ic domacih zalog preve¢, a kljub
temu vse to uvazamo. Celo lube-
nice, ki jih imamo preve¢ In
zalo vsako leto gnijejo na srb-
skih poljih, uvazamo 1z daljnje
Etiopije.

Cudne so te stvari za nas,
1¢ zemljane!”
(Tedenska tribuna, 11. okt.)

Grozljivo....
..o objavljenih podatkih Zivi

na-

v nasi drzavi 77 odstotkov prebi-
valcev, ki v preteklem letu niso

prebrali niti ene knjige.

' V Sloveniji, ki je med republi- |
kami sicer na prvem mestu, be!
ljudi, '

!
re knjige 54 odstotkov
medtem ko 46 odstotkov Sloven-
| cev v lanskem letu ni seglo po
knjigi....

| Ugotovitev, da danes, v atom-
| ski dobi, v obdobju, ko zelimo
| gospodarski in druzbeni razvoj
iskupnosli pospesevati predvsem
| na podlagi boljsega in temeljitej-
| Sega znanja delovnih ljudi, po-

| M oy
| globljenega teoretiCnega pozna-|

vanja procesov, sredi kiterih Zi-
vimo, visje splos$ne izbrazeno-
sti, vec¢je kulture dubain srca,
za kar je pogoj osebno izpopol-
njevanje posameznika — in to
brez knjige ni mogoce — ugoto-
vitev torej, da domala polovica
1 Slovencev ne bere Knjig je groz-
[ ljiva...”

(Janez Vipotnik, DiLO, 11.
| novembra).

; Pred javnost!
yeenDIUEO,

na katera zadevamo !

vaznejse wprasanje |
pa se¢ tie samega nascg notra- |
njega razvoja. Kljub naprotjem, |
nasem |

vsakdanjem zivljenju, se partija
1kaic javnosti kot homogena (zdi
se celo, da so odlocitve partijske,

sami, se ta ncsoglasja ne resu-

ne pa oscbne). Skratka, ne ve se, !
kdo za ¢em ,stoji”. Kljub temu, |
da obstajajo nesoglasja v partiji

|
|
i

tudi sposobnosti. To je tudi pri-
merno okolje za razvoj birokra-
tov, ki so ,lastniki skrivnosti”.
Ker $irsa javnost ne ve kdo je
kaj, kdo kaj zastopa, ona sama

ne more prispevati k razcisceva- |
nju vprasanj, ki se r:.w.c':iS(:ujcjo|
jejo v okviru nje same, ,za za-I v okviru vrhov partije. Prav ta-
prtimi vrati“. Le od c¢asa do &a- ko, €e ni javne in demokrati¢ne
sa lahko neposvecCena javnost po: razprave o vsch stvarch, o stali-
nepricakovanih izbruhih vidi, da | $¢ih posameznikov, ¢e sc¢ partija

je ta enotnost zgolj fasada, za|navzven kaZze kot ncka cclota,

katero so pa

z razli¢nimi
na¢in pa Vv
ugotavljanje odgovornosti,

® V zaletku oktobra jc obi-
skal odposlanec Vatikana za Ju-
| goslavijo, nadskof Mario Cagna
razstavo ,Mir, humanost in pri-
jataljstvo” v Slovenj Gradcu ter
razstavo baro¢nega Kiparstva na
Slovenskem Stajerskem v Mari-
boru.

Javnost je tudi zato presenece-
na ob raznih izbruhih in kon-
fliktih. Zato je ena izmed nasih
zahtev, da se vse kar se dogaja

tudi razli¢ni ljudje kar pa je samo navidez, irSa | in obravnava v vrhovih partije,
koncepcijami. Tak!ja\'nost tezko sodi o odgovorno-’ stopi tudi pred javnost..."

bistvu onemogoda ' sti. Pravzaprav ne vemo klo je|
kot | za kaj odgovoren.

Tone Pacnik, Studentski list
TRIBUNA, 13. oktobra 1967.
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Proti koncu lanskega Solske-
ga leta so zaleli.izvajati na gim-
nazijah v Sloveniji pritisk na di-
jake, da bi stopili v Zvezo ko-
munistov. To se je dogajalo
tudi na drugih vi§jih srednjih
Zolah. Pritisku so bili podvrZeni
predvsem boljsi dijaki, a v taki
obliki, da so morali razumeti, da
jim bo $kodovalo pri konéni oce-
ni, &¢ bodo pristop v ZK odklo-
nili. Kljub temu so jo mnogi
odklonili. Pritisku so se wvdali le
slabi¢i. Na gimnaziji v Novi Go-
rici so sprejeli na ta nadin v
ZK 22 dijakov. V viSjih razre-
dih novogoriske gimnazije hodi
okrog 50 odstotkov dijakov v
cerkev. Slovenska narodna za-
vednost je med dijastvom mna tej
gimnaziji precej visoka.

* ® *

V Sloveniji se zelo mnoZe zlo-
¢inska dejanja ljudi iz juZnih re-
publik. Skoro ne mine dan, da
ne bi slovensko casopisje poro-
¢alo o kakih takih zloGinih. V
mnogih primerih gre za uboj ali
poskus uboja v gostilni, Kkjer
pride do spopadov. JuZnjaki pri
tem takoj potegnejo noz, ali pa
polakajo mnasprotnika v grudi,
skriti blizu gostilne, in ga napa-
dejo, ko se vraca domov. Veliko
je primerov roparskega napada,
posebno na samotnih cestah. V
ljubljanskem Tivoliju je nekdo
zadavil 18letno Nado Abru¢ z
Gorenjskega. Storilca niso dobili,
a sumijo, da je bil kak delavec
ali postopa¢ z juga, ki je nato
izginil iz Ljubljane. V Slovenijo
prihajajo tudi krast, véasih v
skupinah po dva ali trije. Sku-
pina treh tatov je ukradla tako v
Ljubljani ve¢je $tevilo koles in
jih prodajala v Zagrebu.

® &+ =

PoloZaj v zvezi z zbiranjem kr-
vi je bil v sloveniji ob koncu ju-
lija $e vedno slab. Pred kratkim
so morali dati kri vsi kosarkarji
prvega mostva ljubljanske ,0-
limpije“, ¢eprav so prav v tistem
¢asu morali odigrati nekaj zelo
tezkih prvenstvenih tekem. Kri
‘so dali na posebno mujen poziv
tudi delavci tovarne ,Saturnus®.
Zagotovljeno je bilo, da je kri
namenjena za transfuzije doma-
¢im hudim bolnikom v ljubljan-
skih bolni$nicah, ne pa za Egip-
Cane.

Pa¢ pa morajo Slovenci daro-
vati po enodnevni zasluZek za
Egip&ane. Denar kar odtegnejo
delovnim kolektivom pri izpla-
&evanju plaé. Tako so zbrali v
Sloveniji Ze okrog 90 milijonov
dinarjev. S tem denarjem pa bi
_lahko tudi reili problem mnaj-
niZzjih pokojnin v Sloveniji, ki ne
zadostujejo za Zivljenje, ali za-
gotovili redno poslovanje stro-
kovnih %ol, ki so v obupni krizi.
Toda za tako ,prostovoljno* zbi-
ranje, kot ga zdaj vrSijo za E-
gipt, slovenska republika v ta
namen nima pravice. To bi bil
po mnenju Beograda ,pritisk na
gospodarstvo, v nasprotju z- re-
formo"“,

® LW B

Tito je naravnost demonstra-
tivno uravnal kurz jugoslovanske
zunanje in gospodarske politike
v smer sovjetskega bloka. V
majhnih presledkih je prislo do
serije pobud za tesnejSe gospo-
darsko sodelovanje s skoro wvse-
mi drzavami sovjetskega bloka:
s Ceskoslovasko, Madzarsko, Ro-
munijo, Vzhodno Nemdijo in zla-
sti s Sovjetsko zvezo, kamor se
je podal v ta namen celo sam
predsednik jugoslovanskega iz-
vrénega sveta Mika Spiljak, se-
veda na Titovo pobudo. Ta na-
glica in demonstrativnost sta na-
perjena proti ZdruZenim drza-
vam. Tito se jim sku$a masCe-
vati zato, ker so mu odrekle na-
daljnjo pomo¢, in zaradi teega,
ker so dopustile Nasserjev po-
raz. Tita veZzejo na Nasserja ne
le vezi osebnega ,prijateljstva®,
ampak vidi najbrz v njem tudi
nekako ,pozavarovanje” zase, za
primer, da bi se le zgodilo, da bi
moral kdaj beZati... V takem pri-
meru bi si gotovo izbral zatodi-
$¢e nekje pri Nilu, kjer so mile
zime. Tako se vsaj muzajo v Ju-
goslaviji. (

' B )

Edvard Kocbek je bil pred
kratkim povabljen od ljubljan-
skih univerzitetnih $tudentov, da
bi predaval o svoji movi knjigi
Listina". V dvorani v Zvezdi se
je zbralo veliko $tudentov, Koc-
bekovih pristaiev pa tudi na-

Glas Slovenske kulturne akci-
je je objavil v 12. Stevilki 14. let-
nika dopis iz New Yorka (ne-
podpisan!) pod naslovom New-
yorske spletke proti Maritainu.
Dopisnik skusa naprtiti odgovor-
nost, da angleski prevod zadnje
Maritainove knjige ,Kmeti¢ iz
Garrone” e ni izSel katoliski le-
vici. Da ne bi kdo mislil, da be-
rem med vrsticami, navajam za-
Cetek sestavka:

,Jacquesa Maritaina filozofska
in zZivljenjska oporoka ,Kmeti¢
iz Garrone“ je v ZdruZenih dr-
zavah vzbudila prav tako silovit
splosen odmev kakor v Evropi,
in sprozila ni¢ manj Zol¢ne napa-
de katoliske levice, v Kkateri je
najbolj glasna neznatna manjsi-
na jezuitov in laikov okoli p. Joh-
na Courtneya Murraya ter revi-
je Commonweall (sic! — upam,
da je napako v imenovanju revi-
je zakrivil stavec in ne dopisnik).
Zaradi masc¢evalnosti, spletk in
pritiska tega kroga Kknjiga na-
vzlic presenetljivemu zanima-
nju ne bo mogla na ameriski trg
v angles¢ini prej kakor 1968, ali
kve¢jemu konec 1967,..

Vsakdo ima pravico zagovar-
jati Maritainove nazore, ki jih
razpreda v tej knjigi, toda spo-
Stovanje do Maritaina bi nareko-
valo, da se bo drzal njegov bra-
nilec, ki ga Maritain sploh ne
potrebuje, malo viSjega nivoja,
kot pa se ga je dopisnik Glasa.
Za zgled samo nekaj primerov:

Med krivei omenja dopisnik
pok. p. Johna Courtneya Murra-
va. Ce se dopisnik ne zaveda
vplivnosti tega jezuita v Ameri-
ki (med drugim je bil profesor
gost na Yale vseuciliS¢u in je
dobil ¢astne doktorate od uni-
verz kot so Harvard, Notre Da-
me, Georgetown in St. Louis, pa
tudi nagrado kardinala Spellma-
na — njega dopisnik menda le
ne bo mogel Steti. med katolisko
levico — za njegov doprinos teo-
logiji, kot tudi nagrado ,kr$¢an-
ske modrosti“ Loyolskg univer-

sprotnikov, zlasti partijcev. Di-

CUDNE PERSPEKTIVE

ze v Chicagu), bi lahko vedel, da
je bila v glavnem njegova zaslu-
ga, da je Vatikan II. izdal svojo
deklaracijo o svobodi vere.

Dopisnik se tudi lahko tolaZi s
trditvijo, da pregstavlja revija
Commonweal nezpatno manjsi-
no. Po podatkih, ki so na razpo-
lago v javnih knjiZznicah, pa bi
mogel ugotoviti, da je imgl Com-
monweal 1. 1967 platano naklado
45.573 izvodov. Za revijo, ki sta-
ne letno $9.—, je to tudi za Se-
verno Ameriko impozantna Ste-
vilka.

Napad na ,theilardizem Kkot
bogoslovno utvaro” je tudi neko-
liko zapoznel. Ce bi dopisnik po-
znal Theilardovo pisanje in vse-
bino dokumentov Vatikana II.,
bi bil morda razotaran, ker bi
naSel v obeh mnogo podobnosti.

Ni tezko biti duhovit, ¢e si do-
pisnik privos¢i luksus, da se ne
ozira na perspektive in ne na
stvarnost ter povrhu ostane 3e
anonimen,

R. Cujes

KOMISIJA SKOFOVSKE
SINODE ZA KRIZO NAUKA
Sinoda skofov v Rimu je izvo-

lila osem ¢lanov, ki bodo z na-
daljnjimi Stirimi, ki jih bo ime-
noval papez, izdelali porocilo o
krizi nauka v KkatoliSki Cerkvi.
Pri volitvah je dobil najvelje
stevilo glasov hrvatski kardinal
Franjo Seper (140). Ostali izvo-
ljeni ¢lani so $kof Carlo Colom-
bo (Milan — 128), skof John J.
Wright (Pittsburgh, Pa. — 110),
kardinal Julius Doepfner (Muen-
chen — 95), kardinal Pierre Veu-
illot (Paris — 78), $kof Marco

McGrath (Panama — 78), kardi-

nal Leo Suenens (Belgija — 71)
in nad$kof Neophytos Edelby
(Antiohija — 69).

SNOV ZA ADVENTNE
MEDITACUE

“Zelo razdirjeno prikazovanje
kri¢anstva kot antigonista ko-
munisti¢ne druzbe, ali Kkatere-
koli druZbene organizacije, je
zelo nevarno. Ustvarja vtis, da je
kr$¢anska vera prvenstveno ne-

skusija je bila Zivahna. Nekdo je
vprasal Kocbeka (to je bil prof.
Povsi¢ iz Idrije, urednik revije
,JKaplje“, ki ni na ,liniji“), za-
kaj ga niso povabili na lanski
simpozij o OF. Kocbek je od-
govoril: ,Odgovor na to je zelo
preprost: Zato, ker me niso po-
vabili.“ O povabljencih pa je od-
lo¢al baje Josip Vidmar. Neki
$tudent je wvprasal Kocbeka, &e
je res, kar piSe Tone Fajfar v
svojih spominih, da Kocbek ni
imel smisla za delavce in sindi-
kate. Kocbek je odgovoril: ,Jaz
sem delal za delavce in za sin-
dikat, ko je bil Tone Fajfar Se sa-
mostanski frater. Dvorana je
bruhnila v smeh. Znano je nam-
re¢, da je bil Fajfar svoj ¢as v
nekem samostanu kot frater.
P4 Rt )

V Sloveniji je okrog 16.000 pri-
javljenih in po ocenah v <aso-
pisju toliko ali nekaj ve nepri-

mi tretina takih, ki si prvi¢ iSce-
jo zaposlitev. Skupno torej naj-
manj 32.000. Nekaj deset tisol
Slovencev pa dela v tujini, se-
zonsko ali za daljSo dobo. Baje
se ve¢ kot polovica brezposelnih
ne prijavi delovhemu uradu, ker
so prepri¢ani, da preko njega
ne bodo dobili dela. To so ugo-
tovili z anketo. Na trditve, da so
brezposelni ljudje, ki molejo
sprejeti dela, kjer jim ga ponu-
dijo, je zagotovil nekdo v pismu
urednis$tvu ,[DELA“, da bi rad
sprejel delo na cesti, ¢e bi mu
ga le ponudili, in da ni res, da
Slovenci no¢ejo delati na cesti....
Nekdo drugi je pobijal trditve,
da Slovenci ne marajo sluzbo-
vati v carini. Sam je zaprosil za
sluzbo v carini, a ga niso spre-
jeli. Pravijo da je trenutno %
podro¢ju ljubljanskega carinske-
ga ravnateljstva Ze nad polovico
Slovencev, toda v uradovanju in
v obéevanju s strankami ter na
mejah se to ne pozna. Na me-
jah je, sode¢ po jeziku carinikov,
razmerje 2:1 v Kkorist Srbov,
na ravnateljstvu v Ljubljani pa
je stanje tako, da je neka bralka
JDELA“ pred kratkim pisala, da
je tam komaj nasla ¢loveka, ki
ji je nekaj raztolmacil, ker ne
razume srbohrvas¢ine. Baje so
slovenski usluZbenci na mestih,
kjer ne pridejo v stik s stranka-
mi, kot je odgovoril ravnatelj
carinarnice. Stik mora biti torej
srbohrvaski,

|
B e

javljenih brezposelnih, med nji- |

“SLOVENSKA BRZAVA”

&
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Slovenci in Nova katoliska
enciklopedija

Knjiznice po Severni Ameriki
so se pred kratkim obogatile z
novo izdajo KatoliSke enciklope-
dije, ki je izSla pri zalozbi Mc-
Graw-Hill v New Yorku pod na-
slovom New Catholic Encyclope-
dia v 15 debelih zvezkih.

BeZen pregled velikega dela po-
kaze, da smo v tej enciklopediji
Slovenci priznani pod svojim
imenom in da je med StevilninN
sodelavci tudi deset Slovencev.

Slovenci smo imenovani in
upoStevani tako v splo$nem se-
stavku o Jugoslaviji kot tudi po-
sebej s ‘prikazom slovenskega
slovstva in slovenske umetnosti
ter nekaterih slovenskih krajev.
Od Slovencev 'v Sloveniji imajo
posebne sestavke FinZgar, Gre-
gor¢i¢, Mesko in Slomsek. Nekaj
Slovencev v ZDA je tudi delez-
nih posebnih sestavkov (Baraga,
Gruden, Mrak, Vertin), enako
kot Slovenci v ZDA. V zemljevi-
du cerkvene organizacije v Jugo-
slaviji so tudi sodobni podatki
o cerkveni organizaciji v Slove-
niji (Ljubljana in Maribor). Med
slovenskim slovstvom so vplete-
ne slike PreSerna, Cankarja, Zu-
panci¢a ter Gradnika.

Slovenski sodelavci enciklope-
dije so:

Lojze Ambrozi¢ (Providentissi-
mus Deus in Spiritus Paraclitus),
Alfonz Cuk (Dreams), Joseph
Gregorich (Baraga), Rajko Lo-
7ar, (Bulgarian Art in Yugoslav
Art), J. Lavrin (Slovene Litera-
ture in posebni sestavki o FinZ
garju, Gregorcicu, Mesku in
Slomé&ku), J. A. Prah (Attendance
at non-Catholic Services in Slo-
venes in the US.), Peter Remec
(Hugo Grotius), Karel Truhlar
(Obedience in Heroic Virtus), Ci-
ril Zebot (delni sestavki pod ge-
slom Development of Economics:
The Historical School; Critics of
Classical. Economics; Neoclassi-
cal Economics ter Departures
from Ngoq!a;sical Theory) in L

|0 Nova priloga NaSih razgledov
Po svetu (izbor iz tujih ¢asnikov
in revij) je objavila v 4. Stevilko
|(22. aprila 1967) ve¢ komentarjev
i k okroznici Pavla VI “Napredek
narodov”. Iz italijanske Rinascita
so prevedli ¢lanek Liberta Pie-
rantozzija ‘Manifest’ Pavla VI, ki
oznadi kot glavno misel okroZni-
ce posast lakote, ki muci 60% ¢lo-
veitva. Clanek zakljuci: ‘“Namen
marsikake ugotovitve, ki jo vse-
buje Populorum progressio, pred:
logi za socialno doktrino, ki pri-
hajajo na dan, zavzeto upoSteva-
nje razmer, v katerih Zivi tolik-
gen del ¢lovestva, pomenijo ned-
vomno pri¢evanje o nasem casu,
ki se zavzema za to, da bi se z
dialogom pozivila akcija vseh
“ljudi dobre volje”. Pavel VL. je
v encikliki Zelel, da bi jo sprejeli
vsi, brez razlike." Iz Revolution
Africaine, glasila F.IL.N,, ki izhaja
v AlZiru, pa prinasa prevod ¢lan-
ka Maleka Bennabija “Enciklika
in tretji svet’, ki izzveni: ‘Naj bo
7e kakor koli, Populorum pro-
gressio bo ne glede na njen za-
¢asni namen ostala predvsem
dokument naSega Casa, bistveni
dokaz moralnega razvoja cClo-
vestva, ki je morda prislo do
‘vsega Cloveka’, ki ga je Ze pred
enim stoletjem napovedal Dosto-
jevski.” Po Espressu prinasa tudi
kratko vsebino prejdnjih okroz-
nic (Rerum novarum, Quadrage-
simo anno, Mater et magistra ter
Pacem in terris) ter obljublja za
prihodnjo Stevilko komentarje
italijanskih levih radikalov.

® Paul Yuzyk, UKRANIAN
CANADIANS: THEIR PLACE
AND ROLE IN CANADIAN LIFE.
Toronto: Ukranian Canadian Bus-
sines and Professiona Flederation,
1967. 104 strani; cena: bro$. §
1.50, vez. $ 2.50.

V proslavo 754detnice prvih
ukrajinskih priseljencev v Kana-
do (septembra 1891 — Winnipegi

ativna in K WWOI‘”\MO’: Moral
g in Konserva sila Theology).

druzbenih zadevah — najmoc-
nejSa opora Kkapitalisticne za-
misli druzbe in razdeljevalka bo-
gastva. S tem izgublja Kkrscan-
stvo skoraj vso ustvarjalno vred-
nost druzbene revolucije, ki je
zakoreninjena v njenem lastnem
nauku”. str. 69.

“... marksisti¢ni ateizem pred-
stavlja tezko obsodbo kristjanov.
Ce preikujemo njegovo Kkritiko,
moremo spoznati, da je njegov
najbolj vaZen ocitek dejstvo, da
ni zmoglo kri¢anstvo v skoraj
dveh tisocletjih svojega obstoja
odpraviti bede, suZenjstva, vojn
in druZbenega nereda. Kristjani
so izdali svoje poslanstvo v sve-
tu. Dovolili so, da se je njih vera
zlorabila za podporo mocnih
proti slabim, da so sodelovali
pri njih zasuZnjenju. Teh dejstev
ne morejo izbrisati iz zgodovine
kri¢anstva. Morejo pa se Cesa
nauciti in priznati v globoki po-
niznosti pred Oc¢etom in njego-
vim Sinom, Jezusom Kristusom,
krivdo prej$njih generacij”. str.
74.

Prevedno iz komentarja pasto-
ralne konstitucije Cerkev v so-
dobnem svetu, ki ga je napisal
Peter J. Riga v knjigi THE
CHURCH MADE RELEVANT
(Fides, 1967).

® BARAGA BULLETIN, ki ga
izdaja S$tirikrat na leto The Bi-
shop Baraga Association v Mar-
quettu, namerava pocastiti sto-
letnico Kanade s posebnim ¢&lan
kom, ki bo opisal Baragovo mi-
sijonsko delovanje in vpliv v Ka-
nadi. Bulletin objavlja, da je na
razpolago italijanski Zivljenjepis
Barage ,Una sola cossa e nece-
ssaria“ (napisal F. Bea — stane
$ 525 in se more naroditi pri
druzbi — 521 Fisher St., Mar-
quette, Mich. 49855) in da bo
v kratkem izSel tudi poljudno pi-
sani .zivljenjepis ..v .angles¢ini.
»Shepherd of my Soul”, ki ga je
napisal Bernard Lambert. Prihod-
nje leto bomo praznovali 100-let-
nico Baragove smrti.

ZUPANCICEVE PESMI
V ANGLESCINI
Ljubljani je iz8la letos zbirka
Zupandi¢evih pesmi, prevedenth
v angles¢ino — Selection of
Poems. Zalozila jih je Drzavna
zalozba Slovenije in stane 28

Ndin,
O T~ PRI J— P

Gallus je uvri¢en pod imenom
Haendl Jacob in njegov rojstni
kraj oznaten kot Reifniz, Car-
niola, Austria, dasi ima pri Pragi,
kjer je-umrl, v oklepaju dodatno
oznako Cesko-Slovaska, vendar
omenja sestavek tudi njegov slo-
venski priimek Petelin..

Strokovnjaki poedinih podro-
&ij bodo morali povedati svoje
mnenje o kvaliteti prispevkov
slovenskih sodelavcev. To kratko
porocilo ima samo namen Opo-
zoriti javnost na slovensko ude-
lezbo pri tej enciklopediji.

® WGO, dvomesedna revija v
offset-tisku, ki jo izdaja oddelek
za preucevanje vzhodnega prava
univerzz v Hamburgu, in ki jo
urejata dr. Anton Lipovsck ter
E. Skock, objavija v 5. Stevilki
8. letnika (oktober 1966) razpra-
vo dr. Lipovéka o problemih slo-
venske pravne zgodovine (ob izi-
du Vilfanove Pravne zgodovine
Slovencev). V isti Stevilki so ob-
javljene tudi razprave sodelav-
cev. VWGO je objavil dr. Lipov-
ick mzprave o jugoslovanski
ustavi (1963, o pravnem polozaju
obnti v Jugoslaviji (1963), o jugo-
slovantgkem pravu o morskem
plenu (1964), o jugoslovanskem
javnén tozilstvu (1965) ter o
begu & republike (ilegalnem —
z dr. Geilkejem). Drugod objav-
ljene mzprave: o jugoslovanskem
zakonskem pravu in pravu otrok
(v Imternationales Ehe- und Kind-
schaftsrecht, 1963), o finan¢ni od-
govoniosti  drzave in uradov v
Jugoshviji (v Fragen der Saats-
hafturg in Ost- und Suedostevro-
pa, 195). Dr. Lipoviek je prire-
dil tudi 8. zvezek $tudij o juZno-
vzhodni Evropi: Beitraege zum
Bank- und Devisenrecht in Sued-
osteuppa (1965). Dr. Lipoviek je
bil mistavljen pri zavodu pred
$tirim leti in v njegovo podroc-
je spida poleg urejevanja revi-
jeWGD pravno podrocje Cedko-
Slovatke in jumovzhodne Ev-
rope.

® Tasilij Melik se je v Nasih
razglelih ($t. 7) spomnil sloven-
skih volilnih uspehov januarja
(1867) o katerih je zapisal v No-
vicah(6. februarja 1867) Valentin
Zarnk: “Zdaj Se le moremo pros-
to dilati, zdaj $e le smemo reci,
da jeslovenski narod v resnici na
svetu da zivi, da se zrelo poli
tisko giblje in da nismo samo
naroopisen pojem”,

in 100detnico Kanade je mapisal
bivi profesor za zgodovino Sred-
nje in Vzhodne Evrope ma wseu-
&ili%éu Manitobe in sedaj sena-
tor Paul Yuzyk informativno de-
lo o Ukrajincih v Kanadi. Poleg
opisa ukrajinske dejavnosti na
podro&ju vere, kulture, politike,
gospodarstva in ma druzabnem
podrogju wvsebuje knjiga podatke
ter ugotovitve, ki bodo zanimale
in verjetno vzbudile precej raz
pravljanja v Casu trenj med fran-
cosko in angleSko govoreéim ele-
mentom v Kanadi. Senator Yu-
zyk postavlja tezo, da je Kanada
ne dvodkulturna, manve¢, mnogo-
kulturna. V tkvz. tretji eelment
Steje poleg ostalih etniénih sku-
pin tudi Indijance in Eskime. De-
lo je tudi ilustrirano ter prinasa
bibliografijo o Ukrajincih.

® V Sloveniji so se tatovi dvakrat
v aprilu spravili na cerkvene Ki-
pe. Iz cerkve sv. Katarine na
Homu so odnesli v zaletku aprila
gest lesenih kipov, v noi na 20.
aprila pa iz cerkve sv. Barbare
na Ravniku pri Hotedrcici nada-
ljnjih pet, ki so bili nad 200 let
stari in so predstavljali umetnis-
ko vrednost. Domnevajo, da se ti
tatovi spoznajo na umetnost in
da prodajajo ukradene umetnine
v zamejstvo.

|

V spomin profesorja Lamberta Ehrlicha ob 25-letnici
njegove smrti je izila knjiga universitetnega
profesorja dr. Cirila Zebota

SLOVENIJA

VCERAJ, DANES IN JUTRI

Knjiga, ki obsega 12 poglavij z 12 dodatki, je izvirna
razprava o evoluciji Zivljenja, gospodarstva in

driavnosti v Sloveniji po prelomu leta 1945.
Knjiga je izSla v zalozbi avtorja pri Mohorjevi druzbl v

Celoveu (Viktringer Ring 26), kjer jo je mo kupiti ali naro&iti

po posti. Naprodaj je tudi v slov. knllgmnah v Trstu in Goriei.
Cena knﬁge je: za Evroro 30 sil, za U.S.A. Kanado
in Avstralijo pa 3 dol.
CENA $3.— NAROCleAaSllzREJdEMAJO -
Ja USA. V. Mauko
esman
o e A Dieveland, # 1115 Bay, St Toconts' 3.
Ohio, 44103 Za Avstralijo:
Za Argentino: Zvonimir Hribar
Simon Rajer
C. Uruguay 743 970 Coorlew Crs., Albury
Buenos ﬂm N.S.W. Australia

Snov za sodobni
slovenski slovar . . .

korupcija — podkupovanje, ne-
postenost. Moralna oznaka nase-
ga druzbenega sistema. Ce pre-
prosti ¢lovek rede: ,Vsi so ko-
rumpirani,” mishi pri tem na eli-
to nase druZbe

kozel — kozel. Zelo znam po-
jem iz zoologije. Poznamo divje-
ga in domatega kozla. Kozel je
tudi c¢lovek, ki verjame komu-
nistom. Znana je besedna zveza
,ustreliti kozla“. Kozla wustreli
vsak, ki pri nas sprejme kaksno
javno funkcijo v upanju, da bo
zastopal ljudsko voljo

kramp — orodje niZje kvalifi-
kacije; sredstvo poklicnega udej-
stvovanja nadih bodocih diplo-
mirancev (&e bo $lo tako naprej)

krasti — krasti. Protizakonito
se polastiti tujega premozenja.
Kaznivo dejanje, ¢e te zasali
oblast; &e krade oblast sama, pra-
vimo temu upravijanje druzbe-
nega premozenja

kreten — bebec. To besedo sli-
$§imo pogosto, kadar razglasijo
nove zakone in reforme, ko ljud:
je ma cesti reCejo: ,Ja, kdor si
je to izmislil, je res pravi kre-
ten!

krinka — krinka. Sredstvo, s
katerim zakrijemo pravi obraz
ali pravi namen. Najlep$i primer
v slovenski zgodovini je Osvobo-
dilna fronta, katero je uporab-
ljala komunistiéna pantija za iz
vedbo revolucije. V zgodovino bo
$la tudi krinka: ,Smrt fasizmu
— svoboda narodul!”

Krompir — krompir, poljski
sadez, pridelek, ki ga uvaZamo
takrat, ko ga najve¢ pridelamo,
da nam Kkar gnije. ,Imeti krom-
pir“ pomeni tudi imeti sreco. V
novej$i zgodovini pravimo, da
imajo krompir tisti, katerih gre-
hi — tud ipo padcu Rankovi¢a —
S§e niso pmisli na dan

kvota — gospodarski cilj, ki
ga vedno dolotamo, a nikoli do-
SE€Zemo.

SLOVENSCINA V
BARAGOVEM DNEVNIKU

V Baragovi zapui¢ini se je oh-
ranil njegov dnevnik, ki ga je pi-
sal od 27. junija 1852 do 16. julija
1863. Po navadi takratnih slo-
venskih - izobraZencev je upora-
bljal tudi Baraga, ki se ni sramo-
val slovenitine, za dnevnik in
korespondenco v - veliki meri
nem&¢ino. - Dejansko je upo-
rabljal v svojem dnevniku sko-
raj vse jezike — véasih veé jezi-
kov v istem stavku.

S:ovenitine v njegovem dnev-
niku ni veliko. Znaé&ilno pa je, da
se pojavi mnogokrat, kadar mu
je kaj posebno pri srcu, kot bo
razvidno iz drobcev, ki sem jih
nadel. Ker stavki mnogokrat niso
v slovens¢ini v celoti ali pa so
slovenski samo vzkliki, jih bom
podértal, v kolikor so v dnevni-
ku. Uporabljal bom tudi sodob-
ni pravopis.

27. januarja 1853 piSe: Charles
Frejeau, Ontonagan Village, je
najdel § 78. Vsekakor je ofitno,
da se kaj takega ni primerilo
vsak dan.

11. januarja 1855 je zapisal, da
je govoril druzbi sv. Vincencija
in da upa, da bo storila mnogo
dobrega, pri Cemer pristavi:
Bog daj!

15. julija 1857 oznadi, da je Jo-

hann Pau® Stenger prismojenec,

Marcu v slovo se je spomnil
slovenskega reka, ki ga je zapi-
sal z dodatno opombo: Sulec
ima rep zavit. Letos ga ima 20~
vitega k dobremu.

19. novembra 1860 mu zopet
povzrodi vreme slovensko prime-
ro, ko omeni, da je bila prav
plundra svete Lespete.

Enako je z njegovo zadnjo
opombo v slovens¢ini 24. februa-
ria 1863, ko je zapisal: Svet’ Ma-
tija led razbija; ce ga ne najde,
ga pa naredi.

Baraga je imel tudi navadoda
je vsako dobro novico opremil z
majhnim znakom I H S, vsako
siabo — in teh je bilo oditno vec
— Z misere.

Rudolf Cujes

Poravnajte

narocnino!

Darujte v fiskovni sklad "S.D."!

Postani tlali slovenskega

driavnega

Dragi ¢itatelj !

vam ugaja, izrezite

Ze v naprej!

“Siovenska Drzava”

Ontario, Canada

naroénino.

List mi posiljajte na

Danes Vam pogiljamo na3 list

“3.D.” je edini slovenski list v Kanadi, ki
tezje, doma in v tujni! Zato

Popisani, (-a) (Tiskajte)
naro&am list ““Slovenska Drzava”, ter pr

..............................

VAINO SPOROCILO!

"“Slovenska Drzava” na ogled. Ce

spodnjo naro&ilnico in jo Se danes odpoiljite !

je vreden

IZREZITE IN ODPOSLJITE!

646. Euclid Ave., Toronto,

naslov: .....

Ceresdennnnannnnnes henannnn CAeNEAREARRNR AR AR

------------------- SessnsEssansanan

lagam $4.—

dosledno zagovarja slovenske
Vase podpore! Hvale

Uprava “S.D.”
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DR. FERDINAND KOLEDNIK - SESTDESETLETNIK |

Letos, 24. maja, je poteklo 60 akademije Tiberina. Za jubilej | njkalo denarja celo za hrano ali
tudi |
preprosti kmec¢ki materi in oce- | Drustvo slovenskih knjizevnikov, | nostjo je nadaljeval z delom in
slovenskih prevajalcev | spravil krasno stavbo pod streho.
de. Ko je bil Nande komaj Sest | pa mu je poklonilo c¢astno ¢lan-| Kako zelo je pri svojem «delu
lpodj':tcn, dokazuje tudi dejstvo,

let, od kar se je v Mariboru

tu zeleznicarju rodil sinéek Nan-

let star, je bil ote ubit v Zele-
zniski nesre¢i in mati vdova je
ostala sama s petimi majhnimi |
sirotami. |
2¢ s sednim letom je moral |
Nande po svetu, najprej v za-
vod k salezijancem, kjer je ostal
do petnajstega leta, potem pa v
fole k [franscoskim trapistom,
kjer se je dodobra naucil fran-
cosc¢ine. Leta 1932 je postal du-
hovnik-menih, Ze leta 1933 pa
zupnik na nadvse siromasSnem
otoCku Zuri. Leta 1935 so ga
predstojniki poslali v Francijo,
kjer je postal duhovnik in pri-
jatelj slovenskih delavcev, isto-
¢asno pa je nadaljeval Studije
na univerzi v Parizu. Po okupa-
ciji Francije se je vrnil v Sibe-
nisko Skofijo in do leta 1943
sluzboval kot vikar v Sibeniku,
ko pa se je zameril tamkajs$nim
okupacijskim oblastem, se je
umaknil zopet na otok Zuri.
Oktobra 1943 leta so ga nem-
ski' geStapovci dohiteli in ga za-
radi njegovih Stevilnih reseval-
nih akcij odvedli v zapore v
Nemdijo. Dne 23. aprila 1945 je|

bil obsojen na smrt, toda Nem- |
c¢i so v upanju, da morda le|
izvleCejo iz njega kake informa-!
cije, usmrtitev odlozili. Tako jef
samo po srefnem nakljucju g.
Nande docakal osvoboditev in
letos maja je ves zasut z delom
in skrbmi tiho obhajal Sestdeset-
letni jubilej.

Tudi po vojni je g. Nande ostal
vecen popotnik brezdomec.
Misijonaril je med Indijanci v
Juzni Ameriki, se ves zveriZen
od revmatizma preselil v Kana-
do, kjer je pisal in pouceval;
odsel je pastirovat in pomagat
med zapusCene v Asten in kond-
no se je po osmi tezki operaciji
umiril v prelepih Podgorjah na
Koroskem. Tam vkljub boleh-
nosti z nezmanjSanim idealiz-
mom in neumorno delavnostjo in
iznajdljivostjo Se vedno gara
za svoje ljube Slovence.

Na$ najplodnejsi prevajalec

Dr. Kolednikovo delo bi za-
sluzilo iz¢rpno Studijo. V Kkoli-
kor mi je znano, je doslej obelo-
danil 47 (sedemniStirideset) slo-
venskih knjig v raznih tujih je-
zikih, ve¢ koc¢nanih prevodov pa
Se Caka na tisk. Po njegovi za-
slugi je Jurij Kozjak najcesce
prevedena slovenska knjiga, ki
jo ¢itajo od Gréije do Norveske,
v obeh Amerikah, pa tudi v vec
afriskih in azijskih jezikih. G.
Nande je sam prevedel ve¢ knjig
v francos¢ino, nemsc¢ino, itali-
jans¢ino, angles¢ino, latin$¢ino
in hrvas¢ino, potem pa se je neu-
morno trudil dalje, da je naSel
prevajalce — in Cesto tudi zalo-
znike — Se za druge jezike.

Ceprav pozna slovenska ja-
vnost jubilanta le po prevodih
Jurci¢a, FinZgarja, Tercelja, Ba-|
zilija in drugih, je g. Nande tu-
di sam veliko napisal. Njegovi
¢lanki, kjer je skusal vedno ¢im
iepSe predstaviti  Slovenijo in
Slovence, so razkropljeni po Ste-
vilnih tujih revijah, kjer delajo
drus¢ino prenekemu Koledniko-
vemu prevodu, ki je izhajal v pe;
riodi¢nem tisku kot podlistek. |
Pri “Slovenian Research Ccntru”i
tu v Ameriki imamo le nepopol- |
no zbirko Kolednikovega gradi-‘
va in vendar je je za dve polni|
omari!

Leto za letom je jubilant vsta-
jal Zze ob S$tirih zjutraj in navad-
no ostal pri pisalnem stroju do
pozne noc¢i. In nihée ne ve, koli-
kokrat je zadnje desetake zane-
sel v tiskarno, da je tako zago-
tovil tisk prevodom.

Ceprav ne poznam nikogar,
ki bi bil med nami tako kruto
in krivicno obrekovan kot je
ravno g. Kolednik, ni z delom za |
slovensko stvar nikdar niti za |
trenutek popustil. In svet je
kon¢no pokazal, da njegovo neu-
morno delo ceni. Francoska aka-
demija znanosti in umetnosti mu
je poklonila zlato medaljo in
ve¢ literarnih -nagrad. Claudel,
Goyau, Veuillot, Tisserant in Ste-
vilni drugi svetovno znani velja-
ki so ga zvesto moralno podpi-
rali, priporodali njegove prevo-
de in tako pomagali Slovencem
do lavorik na polju svetovne
knjiZevnosti. Drudtvo kanadskih
pisateljev je sprejelo. jubilanta

| dr.

| vsega dela.

mu je poslalo Ccestitke

Drustvo
stvo.

Dobrotnik stoterih Slovencev
Jubilantovo dobrodelno delo

| za narod ni, kolikor vem, nikdar !

nih¢e omenjal v javnosti. Tudi
sam mi ni o tem nikdar pripo-
védoval, Ceprav sva se veckrat
srecCala in sem ga precej prevazal

po Ameriki, Kanadi in tudi Ev-{jaga novih skrbi, ampak si najde
in znova pa sem|
sre¢eval hvalezne duse, ki so mi

ropi. Znova

pripovedovale,
Kolednik  ves Zrtvoval
Dva nadarjena
karja v New Yorku, na katera
smo danes upravi¢eno ponosni,
sta mi povedala, koliko jima je
v najhujSih dneh g. Nande po-
magal v Sole in do poklica. V
Brestanici  sem v jubilantovi
druzbi slucajno srecal svojega
dobrega prijatelja Zmaga Zem-
ljaka, ki mi je takoj zaupal, ko-
liko kov¢ékov mu je v najhujsih
dneh prinesel g. Kolednik. V
Ljubljani sem srecal Domzal¢ana
Marka. “Bili smo Ze na tovorn-
jaku, da nas odpeljejo v tabo-
ris¢e smrti”, mi je razlagal Mar-
ko, “pa naenkrat od nekod pride
Kolednik, z italijanskim du-
hovniskim klobukom na glavi,
in v gladki italijan$¢ini zahteva,
naj pustijo Stiri fante z njim.
Nikdar ne bom razumel, kako
je uspel, a komandant je priki-
mal in med S$tirimi je kot enega
najmlajSih gospod izbral tudi
mene. Uverjen sem, da mi je
resil zivljenje. Zelite govoriti Se
z drugimi?”

zanje,

» " > St H » ‘ .. . - -
kako se je dr.|syojim kulturnim delom, naju je

slovenska sli-| orobu, Dokler

Profesor Joze Felicijan mi je
pripovedoval o Koledniku in’
glasbeniku Alojziju  Luskarju. !
Med okupacijo se nekega dne,
zglasi Kolednik pri Luskarju in|
oba razpravljata o strasnih ¢asih,
ki so zadeli slovenski narod. “Ce
bi imel vsaj harmonij,” je vzklik-
nil g. Luskar, “pa bi vse laze pre-
nasal!” Ko je g. Luskar ze davno
pozabil na Kolednikov obisk, so
mu nekega dne pripeljali harmo-
nij. Nekje v Italiji ga je zanj
staknil g. Nande in mu ga poslal.
Ko sem bi: v Columbusu, me ne-
ko¢ obis¢e g. Kolednik. Predno
sem vedel, kako in kaj, je imel
kakih Sest velikih zabojev obleke
— daril za potrebne v Evropi.
Vkljub hudim bole¢inam v nogah

in hrbtu ga nisem videl Se nikdar !

potovati, ne da bi prenasal vsaj
nekaj kovckov — za druge.

Kot wvecen popotnik, ki sprav-
lja slovensko Kknjizevnost v svet,
med potrebne Slovence pa po-
moc, ve g. Nande verjetno ve¢ o
slovenskih naselbinah po obeh
Amerikah in Evrepi kot zlepa

kak drug Slovenec. Nas Slovc-l

Center je zato
g¢. Nande

nian Research
izredno srecen, da je

njegov delavni ¢lan. Dr. Koled-|

nik je tudi predsednik Slovenske
kuiturne ustanove EURAM, kjer
je in ostane glavni gara¢ in dusa

Skoraj neverjetno se slisi, da
je poleg vsega drugega dela v
zadnjih nekaj letih jubilant v
Podgorjah zgradil tudi Kkrasen
dom za ostarele, pravo palaco z
nad trideset sobami, kapelo, mo-
dernimi Kkopalnicami, dvigalom,
itd., pri ¢emer so mu pomagali
predvsem francoski in belgijski

dobrotniki. Vec¢krat mu je zma-

vlak, toda z neverjetno vztraj-

da so mu skozi poletne pocitnice
pomagali zidati francoski skm'tjc!
in slovenski Studentje iz Celovea |
in Ljubljane.

Ka sva ga z dravograjskim pro-
Stom  Tinlekom Stefanicijozo
skusala pregovoriti, naj si ne na-

kak majhen miren koticek, kjer
bo lahko v miru nadaljeval s

takoj zavrnil: “Pocival bom v
Zzivim, bom pa
storil vse, kar morem”. Smilil se
mi je, ker vem, kako razburka-
no in polno trpljénja in nehva-
leZznega garanja je bilo njegovo
zivljenje. Nisem pa si mogel po-
magati, da ne bi njegovo trme in |
navdusenja obludoval.

“V Podgorjah bom ¢akal na
smrt”, mi je zaupal v enem svo-
jih pisem. “Tu imam 3e kupe
prevodov, pa tudi mnogo vaZnih
zgodovinskih arhivov in druge-
ga narodnega blaga. Dosti me je
zivljenej teplo — zdaj se ne
mislim seliti ve¢. In s Skofom
Drze¢nikom sem v posvetih, ko-
mu zapustiti ta moj Dom, da bo

najbolje sluzil Slovencem”.
* * %

Dragi jubilant, gospod Nande!
Od Sestega leta dalje ste bil
sirota in brezdomec. Ceprav Vas
kot narod navadno nismo znali
razumeti in céniti, ste vendar
Zzrtvovali vse, kar ste znali in
imeli, da bi razsirili slovensko
ime v svet in da bi prinesli &im
ve¢ veselja in svetlobe v Zivljen-
je svojih slovenskih bratov. Bili
ste izredno uspesni. Iz preutih
noci in stoterih prizadevanj pri
fujih zaloznikih se je porodil
Vas dragocen dar slovenskemu
narodu — prodor in uspeh slo-
venske knjige do Abesinije, Viet
Nama in Japonske. In v Podgor-
jah ste ustvaril nov ¢udez svoje
nemirne ustvarjalnosti, krasen
narodni hram, ki je Vas jubi-
lejni dar narodu siromaku. Le
mi sami prihajamo k Vam ved-
no praznih rok in premnogo-
krat praznih src. Spreglejte, Kot
ste spregledal Ze tolikorat! Pra-
znino skuSamo danes napolniti
s hvaleZznostjo. Zelimo Vam Se
dolg sre¢en in ploden Zivlenjski
vecer.. Hvala Vam . za vse in
Bog Vas Zivi $¢ na mnoga letal

Edi Gobec

Kanadski zunanji minister
g. Paul Martin

SLOVENIA

For mankind,

For my homeland,

For that that raised me

Bred me, natured me, filled me,

For these do I cry
My

heart is racked and sobs with

The magnitudes of that which I have received
My very soul is crushed with

The opression of it.
I love my land
its past, its future.

I wanted to be a part of it,

Vanished, enslaved,
Forever.

T crv for the old days,
Yet I wail for the future,
I am exiled

And that which loved me.
I wil return

But to go back, I would die
Die for my motherland
But I will return

] have loved its freedom. its undiscovered power,

Rut I speak in the past tense
For that which I have loved is gone,

Torn apart from that which I loved

I will go back to my homeland

And once more I will go to the mountains

_Ta _pesem je bila lp |
g:::a. Pesnici smo obljubili

med svoje ¢lane in nedavno je
bil imenovan za ¢lana rimske

niku
nasih

And my soul will sing, my heart will rejoice
And then I will know that my life’s purpose is accomplished
And I will sleep in the bosom of the mountains that reared me.

by Milica Krpan, Toronto

oslana uredniStvu naSega lista sredi po-
) anonimnost, —

ima 14 let, da hodi v 10. razred in da ima posebno ljubezen
do nase domovine tam pod Triglavom ter da Zivi v Torontu. Ured-

povemo lahko le,

ZUNANJI MINISTER KANADE JE
GOVORIL ETNICNIM LISTOM

(Glavne misli iz govora kanadskega zunanjega ministra Paula Mar-
tina na konvenciji kanadskega etni¢nega tiska v Winnipegu, Man.)

Opredelitev in zagotovitev ¢lovecanskih pravic vsakemu zem-
ljanu je velika naloga sodobnega ¢loveka. Kako izpolnjuje to na-
logo Kanada?

Kanada mora biti vsekakor deZela, ki priznava te pravice, saj

postaja nova domovina Stevilnim naseljencem. Ve kot Cetrtina |

porasti Kanade v desetletju 1951-1961 predstavljajo naseljenci. Za
njihovo vélenitev v Kanado je potrebno, da so zajaméene njihove
zakonite pravice, da imajo priliko za primerno zaposlitev, da jim
priznamo enakost in jim pomagamo zlasti v prehodni dobi prila-

goditve.

Prebujanje [rancoskega dela Kanade zahteva dvoje: Francosko
govore¢im Kanad¢anom moramo zagotoviti moZnost, da ohranijo
svojo svojskost in prepricati jih moramo, da bodo prav s tem do-
prinesli k izgraditvi Kanade.

Kanada je v resnici sestavljena iz mnogih etni¢nih skupin. Ce-
prav porabljamo izraz ,angleSko govorec¢i Kanadc¢ani”, se zaveda-
mo, da mislimo s tem zaradi jezikovne omejitve ne samo tiste, Ki

{ izvirajo iz Anglije (Ceprav so kanadske druZzbene ustanove v veliki

meri nastale pod vplivom Anglije), marve¢ vse, ki ne govore fran-
coski. Z rabo tega izraza nikakor ne nameravamo oznaliti kot manj-
vredne tiste, katerih materinska govorica ni niti angleS¢ina niti
francosc¢ina.

Tezko je napovedati, kako se bo Kanada razvijala v bodoce.

i Re¢i pa morem, da je namen vlade zagotoviti, da bo ta razvoj de-

7ele svoboden. Po nasem mnenju bo medsebojna igra raznih kul-
turnih sil ustvarila Kanado, v kateri bodo obstajali ob strani mo¢-
nih druzilnih ¢éiniteljev enako mod¢ni Cinitelji raznoli¢nosti. Toda
raznoli¢nost ne pomeni delitve. V Kanadi je raznoli¢nost garan-
cija, ne pa ogrozanje nasega nacionalnega obstoja. Enake pravice
morajo uZivati tako posamezniki kot tudi manjse skupnosti v
drzavi.

Na mednarodnem podrocju temelji borba za uresnicitev clo-
vecanskih pravic na Splosni izjavi ¢lovecanskih pravic Zdruzenih
narodov (1948). Zdruzeni narodi so razglasili 1. 1968 kot Mednarodna
leto ¢lovecanskih pravic. V Kanadi se je ustanovila posebna ko-
misija za to mednarodno leto, ki bo koordinirala programe za-
sebnih organizacij.

Na mednarodnem podrocju se je izkazalo, da je mogoce najvec
narediti za kar najvecje priznanje ¢lovecanskih pravic, ¢e skusamo
ustvariti ozracje miru. Kdor se ¢uti ogroZenega, ne bo rad priznal
ali celo razsiril pravice svojih drzavljanov.

V delu za boljse poznanje ¢lovecanskih pravic igra etni¢ni tisk
zelo vazno vlogo. Vasa naloga je, da vzpodbujate svoje bralce, da
ohranijo svoje kulturne vrednote in da tako obogate celotno druz-
bo. Zlasti morete vplivati na omilitev napetosti v druZinah prise-
ljencev, ker omogocate starejim, da ohranijo svoje vrednote, ob-
enem pa jim lajsate, da vidijo dobro tudi v kanadskem okolju. Po-
sebno vazno vlogo opravljate za tiste, ki obvladajo samo najnuj-
nejso mero zi_nglcééi_ne oz. francos¢ine, ker jim je materins¢ina
vazno okno za spoznavanje Kanade.

Odgovorni etnini tisk more biti tako zclo vaZen Cinitelj za
uresnicitev bolj zdravih razmer med poedinimi skupinami v Ka-
nadi kot tudi za okrepitev kanadske druzbe.

Ontarijski minister za druzinske in socialne usluznosti Hon. J.
Yaremko cestita ge. Mariji Brodzki. Vzgojni minister Hon. W. Da-
vis jo je imenoval za eno izmed ravnateljev novoustanovlijenega
zavoda, ki nosi ime ustanovitelja lista ,, The Globe”: George Brown.
Nova sola (College of Applied Arts and Technology) bo sluzila
potrebam Toronta. Sestavljata jo -dve Soli: ,Provincial Institute
of Trades” v ulici Nassau in ,Provincial Institute of Trades and
Occupations” v ulici Dartnell, na katerih je vpisano ve¢ kot 2000
dijakov. Poleg nje so S¢ v takoimenovanem ,Board of Governors®
g. G. Gore, ravnatelj za vzgojo pri torontskem Solskem odboru,
profesor g J. Ham s torontske univerze, g. G. Markle, ravnatelj
za vgojo in socialno skrbstvo pri sindikatu ,United Steelworkers
of Amerika” (Toronto), g. W. B, Thrimble, podpredsednik ,Ryer-
son Instituta®, g. R. D. Wolfe, predsednik ,Oshawa Wholesale Ltd.”
ter Stirje ¢lani odbora toronske ob¢ine (Aldermans): gg. K.Dear,
H. Bruce, R. Horkins in C. Caccia. 3 ;

Ga. Marija Brodzki je ze dolgo let ¢lanica glavnih odborov
,Canadian Ethnic Press Association of Toronto” in ,Canada Ethnic
Press Federation” ter je vedno moc¢no delavna v poljskih organi-
zacijah in drugih etni¢nih drustvih. ; : :

Kanadski etni¢ni tisk pozdravlja njeno imenovanje ter se iste-
mu tudi pridruzuje s cestitkami nas list z zeljami po uspehu pri
njenem delu za vzgojo in izobrazbo kanadske mladine.

NA SVETOVNI RAZSTAVI V PARIZU
JE UGAJAL,

ZAKAJ NEBI VAM!

ZA BOzIC IN NOVO LETO,

ZA POROKE IN BANKETE TER
VSE DRUGE PRILIKE

“MUSKATNI SILVANEC”

S SONCNIH POBOCLJ
— SLOVENSKIH GORIC —

Imported by Ontario Liquor Control Board

Na zalogi tudi jugoslovanska vina kot so:
Traminac, Rizling in Prokupac ter Slivovka!
Represented by: Carl Gyaky Agencies
238 MacPherson Ave. Toronto 7.

VESEL BOZIC IN ‘
SRECNO NOVO LETO
Zelita :
urednistvo in uprava! l zele
“Slovenska Drzava"

Blagoslovljen Bozi¢ in
sre¢no 1968
CujeSevi

iz Antigonisha

KANADSKI

za napredovanje.

gih primerih pa je drZavljanstvo

Vam pomagati v sledecih mestih

najblizji?

jﬁ pesmica ugajala in upamo, da bo tudi marsikomu izmed
ralcev.

Urednik

CANADA

POSTANI

Kanadsko drzavljanstvo lahko postane klju¢, ki Vam bo odprl vrata

V mnogih polozajih se da prednost kanadskim drzavijanom. V dru-

Kanadsko drzavljanstvo je zelo lahko dobiti za one, kateri so kvali-
ticirani. Drzavljanski uradi (Citizenship Courts)

tawa, Sudbury, Toronto, Hamilton, St. Catharines, Kitchener, London,
Windsor, Winnipeg, Regina, Saskatoon, Calgary, Edmonton in Van-
couver. Zakaj nebi Vi danes stopili -, stik z uradom, ki Vam je

Ako Zelite pa lahko piSete direktno Registrarju za kanadsko drZav-
ljanstvo (The Registrar of Canadian Citizenship), Ottawa.

DRZAVLJAN

predpogoj za dobivanje sluzbe.

so pripravijeni
: Halifax, Moncton, Montreal, Ot-

Kot

Secretary of State
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“"SLOVENSKA DRZAVA"

DR LAMBERT EHRLICH

PARISKA MIROVNA
KONFERENCA IN SLOVENCI

(nadaljevanje)

InZenir Madkovsek je torej za-
risal kot severno mejo Rabo, na
vzhodu pa je vzel za mejo raz-
vodnico med Krko in Lendavo.
22, januarja se je naSa delegacija
zedinila v tem, da se v oficijelm
revendikaciji nasih mej izpust
nemski trikot med Rabo in sta-
ro avstro — ogrsko mejo. Tako
je v oficijelni spomenici “fron-
tiere norde”, ki se je oficijelno
izro¢ila konferenci skupaj' z
drugimi spomenicami 3. marca,
v oddelku “Le Prekmurjue” nem-
ki trikot dzpuscen.

Predsednik PasSic pa te spre-
membe ni sprejel,  in sicer iz
strategicnih  razlogov. Bilo b
namreé nemogoCe vojasko bra-
niti St. Gothard brez nemsSkega
trikota. Na vojaskih zemijevidih
je torej nemski trikot ostal v
nasi drzavi.

Teritorijalna komisija odrece

| no¢ejo pod nobenim  pogojem

Prekmurje nasi drzavi

Koncem februarja je Teritori- |
jalna komisija  vzela v prcn'cs?
naso seveino mejo. Prvi puglcd',
na karto je inspiriral komisiji
idejo, da je najbolj primerna
meja Drava-Donava, ker je gcu-'
grafsko cnostavna in popolnoma
_jasna. S tem bi bili v Zivo zadeti
vsi trije narodi: Srbi Hrvati in|
Slovenci. V Backi in Baranji bi’
izgubili vcliko Stevilo Srbov, v
Medjimurju Hrvatov, v Prekmur- |
ju, Stajerskem in Koroskem pa
veliko Slovencev. Najbolj neugo-
dno je stalo pri tem prekmursko
vprasanje zaradi  eksponirane |
geografske lege, kajti Prekmurje
strli kakor nepotreben rog proti
severu med Madzare in Nemce.
Prekmurije je poleg tega bilo po-'
polnoma nepoznano ozemlje, ta-|
ko da ga niti Slovenci niso pozna-
li in se zaradi tega ne moremo
Cuditi, ¢e Pasi¢ prvotno sploh ni
vedel za njega.

Ker uradna nima
veliko podatkov o Prekmurju, je
po naroCilu  Zolgerja sestavil
Slavi¢ detaljni referat, ki je bil
7. marca izroCen Tardicuju. Ta
referat obravnava sledece tocke:

Madzari imenujejo  to dezelo
Totsag: Slovenska krajina.
Tamkajsnji Slovenci so ostanki
panonskih Slovencev, ki so imeli
pod knezoma Pribinom in Kocl-
jem samostojno drzavo  (840—
874). Panonija je¢ bila zibelka
cerkvene slovenske liturgije in
slovenske cerkvene  literature.
Madzari so unicili  slovensko
drzavo in tudi vso slovensko kul-
turo, a slovensko ljudstvo ni izgi- |
nilo. V dobi reformacije sc je.
pojavil preporod slovenske lite-|
rature. Vse do danes pa se-je vsaj |
nabozna literatura razvijala v
prekmurskem narecju.

Madzari so v svoiih statistikah,
posebno v dobi od 1. 1880—1910, '
umetno krcili Stevilo Slovencev.
Sv. Gotthard, kjer so Slovenci !
sedaj v manjsini, je bil ustanovl-
jen od nemskih menihov, juZna
okolica pa jc slovenska. Ker pa je i
Sv. Gotthard ckonomsko in Kul-
turno srednisée cele okolice, bi |
moral pripasti nasi drzavi.

spomenica

v Dravo. S tem

| in etnografske

je ponovno izjavilo za Jugoslavi-
jo. Tako so prekmurski Slovenci
20. oktobra 1918 v Murski Soboti
na shodu, ki so ga Madzari skli-
cali zato, ba bi se¢ prebivalci opre-
delili za slovensko govorece
madzarske drzavljane, protesti-
rali proti temu in so sc¢ izjavili
za Jugoslavijo.

Na shodu v Ljutomeruy 3. nov.
1918 in v Radgoni 26. dec. 1918 so
se ljudije izjavili za Jugoslavijo in
so celo poslali spomenico princu
Aleksandru.

V Beltincih je 17. januarja 1919
manifestiralo za Jugoslavijo 5.000
Prekmurcev ¢eprav so jim Ma.
dzari obljubljali avtonomijo. 19.
jan. 1919 pa so Slovenci pri Sv,
Benediktu sprejeli resolucijo, da

ostati v Madzarski drzavi.

Teritorijalna komisija je svojo
prvotno idejo, da bi Drava tvorila
mejo, okrog 12. marca opustila in
to posebno zaradi nase spomeni-
ce: Frontiere Slovenc — Allema-
nde.

Drugi predlog pa je nato zacr-
tal kot mejo Muro od izliva v
Dravo do Cmurcka. Bilo je pop-
olnoma nararvno, da je komisija
predlagala to naravno geograf-
sko mejo. Za to odloditev je izv-
edel general PasSi¢ meseca aprila,
kot je Ze bilo omenjeno pri koro-
S$kem vpradanju. S tem je postal
polozaj za Prekmurje zelo Kkriti-
¢en, Stajerski Slovenci pa so bili,
razen Radgonskega trikota, s
tem reseni. Prekmurje pa je po-
stalo sedaj vprasanje zase.

V definitivnem predlogu, ki ga
ja teritorijalna Kkomisija izde-

lala glede severne meje za Con-
seil Supreme okrog 20. marca, |
je bila meja na Muri do izliva |
je bilo Prek-!
murje izgubljeno.

Razlogi za to odlocitev teri-
ritorijalne komisije so bili sle-
deci:

[. Prekmurje lezi onstran
Mure in je tako geografsko loce-
no od ostale Jugoslavije. Onkraj
Mure ni ve¢ nobene jasne geo-
grafske meje proti Madzarom,

2. Teritorijalna komisija si ni
mogla ustvariti jasnega pregle-
da o etnografskih razmerah v
Prckmurju, ker je madzarska
statistika uvedla nova madzZar-
ska imena, ki jih ni bilo mogoce
identificirati z imeni na zemlje-
vidih in z nasimi imeni.

3. Johnson in Martonne sta
namignila, da smo dobili z Mari-
borom kompenzacijo za Prek-
murje in Celovec.

Druga faza prekmurskega
vprasanja

Nase delo in revizija sklepa

Teritorijalne komisije.

Nasa dclegacija je takoj za-
stavila vse svoje sile, da bi do-
scgla spremembo sklepa Terito-
rijalne komisije. Predvsem je
bilo treba pouciti Amerikance in
Angleze, ki so se najbolj upirali
potegniti naso mejo preko Mure.
Francozi so nam bili bolj nak-
lonjeni.

Pa naro¢ilu ministra Zolgerja
sekeije  je Dr.

Na vzhodu je majboljsa mcja Sjavi¢ na podlagi spomenice z dne
razvodnica med Krko in Lendavo. | 7. marca pripravil SirSo brosuro
V tem ozemlju  je se sedaj  po o Preckmurju z etnografsko kar-
oficijelni madzarski statistiki od 1o, Ta brofura je izsla v 1000 iz
115917 prebivaleey 72459 Jugo- | yodih. Prvih deset izvodov je bilo

Dr. Joze Planinsi€

Profesor Politiénih
Ved na

DUQUESNE
UNIVERSITY
in

CALIFORNIA STATE

UNIVERSITY

Zeli vsem znancem 3irom

sveta blagoslovljene
Bozi¢ne praznike in

uspehov polno
Novo leto 1968 !

| —

SRR

poslani glavnim oscbam Terito-
rijalne komisije. Okrog 26. apri-
la pa so bile izgotovljene tudi
ostale.

Ker si Teritorijalna komisija
ni mogla priti na jasno glede
nomenklature v Prekmurju, je
Dr. Slavi¢ sestavil natan¢no sta-
tistiko za posamezne naselbine
v vsem Prekmurju. Ta statistika

navaja rezultate ogrskega ofici-!

jelnega ljudskega Stetja iz leta
1890 in 1910. Razen
stavlja nova ogrska imena vzpo-
redno s starimi slovanskimi
imeni, ki so v navadi pri ljudstyu
in ki jih navajajo starejsi cerk-
veni pregledi.

1z tega spisa je nadalje tudi
razvidno, da je hotela ogrska
izbrisati Slovence Kot posebno

| parodnost. Leta 1890 jih je ime-

novala Vende, leta 1910 pa jih je
rubricirala pod “druge narod-
nosti”. Po izjavi ogrskega stati-
stitcnega urada stanujcjo Slo-
venci kompaktno le v trch ok-
rajih komitatov Vas in Zala.
Gospodarska sckcija nasc de-
legacij¢ je sctavila poseben
“apercu economique”, ki je doka-
zoval, da mora PreKkmurje biti
zdruzeno s slovenskim ozcm-
liem, poscbno slovensko Stajer-
sko, iz gospodarskih razlogov.
To delo prvo dokazuje, da je bila
velika nesreca za Prekmurije, da
je bilo do sedaj v madzarski
drzavi.
Madzarska
samo en cilj: Onecmogociti pro-
met med Prekmurjem in Stajer-
sko. Prav zaradi téga niso pu-
tili zidati nobenega mostu pre-

ko Mure vse od Radgone pa do |
Mcdjimurja. Madzarska je zgra- |

dila 7Zeleznico od Zalaleva do
Murske Sobote, a je iz istega
razloga ni nikdar speljala od tod
do Radgone in do Doljne Len-
dave, Ceprav je Slo samo za raz-
daljo kakih 10 km in jo jc ves
ckonomski polozaj silil v to.
Mura sc je izkala kot slaba
meja. Madzarska vlada je nam-
re¢ ni hotela regulirati in je za-
to menjavala svojo strugo fter
preplavijala  svoje bregove da-

le¢ naokrog. Zaradi tc potrebne |

regulacije in pa zato, ker so po-
sestva kmetov na obeh stranch
Mure, morata oba bregova Dbiti
pod isto drzavo.

Drugi del spomenice dakozuje,
da tezi ves ckonomski promet

tega pa

politika ja imela’|;

slovanov. Prebivalstvo samo sc

Prekmurja v Radgono, Ljutomer

natiskanih 20. aprila. Ti so bili in sploh na Stajersko. V Radgoni

in Ljutomeru so veliki mlini
absorbirali prckmursko  Zito,
prav tako sc je prckmurska Zi-
vina izvazala na Stajersko. Na-
sprotno pa so si Prekmurci na-
bavljali industrijske izdelke v
Stajerskih mestih.

Istocasno pa smo skuSali tudi
7z oscbnimi stiki vplivati na me-
rodajne kroge. Min. Zolger je
ponovno razpravljal o Prek-
murju z Johnsonom, Marton-
neom, Leperjem in Delanuxom.
Tudi cksperta Slavi¢ in Ehrlich
sta bila o Zolgerjevem naro-
Cilu 10. aprila pri Martonneu,

Vesel Bozic in srecno
1968 Zeli
edina slovenska restavracija
in taverna

TIROLER
(pod Bloorom)

na 1115 Bay St., Toronto

Tmamo
Dining lounge licence under the
liquor licence act. D
Postrezemo vam tudi z izbranimi
vini 1z Slovenije.

VESEL BOZIC

Imamo vedno sveze meso,

ANTON'S MEAT MARKET

PRVA SLOVENSKA MESARIJA V TORONTU

okusno prekajeno meso in klobase. Posebnost: “nadevani zelodel”
Ce pripravljate gostije,

Na zalogi bu¢no olje in Radenska slatina.

Dostavlijamo na dom brezpla¢no. Po zelo ug

633 VAUGHAN RD. na vogalu Oakwooda

IN SRECNO NOVO LETO 1968 ZELI

ANTON BAVDEK

bankete ali sli€éno, se priporotamo.

cenah vam napolnimo hladilnike.
TEL. 783—0423 in 783—0312

“SLOVENE

Vesel Bozi¢ in

Lastnica domade slovenske gostline Erste's

na 6802 St. Clair Ave. Cleveland, Ohio,
7eli vseh prijateljem in obiskovalcem

VILLAGE"

zdravo 1968 !
Berta Lobe

Vesele Bozi¢ in uspesno 1968.
zeli

SLOVENCEM

EUROPA TRAVEL SERVICE

759 East 185th Street, Cleveland 19, Ohio |

OO
Office 1V-6-3773 — Res. EV. 1-4985 ;

Jerome A. Brentar, manager

For best
Joseph Suhadolnik

Vesele Bozi¢ in uspesno 1968.
zeli
EXPRESS TRAVEL SERVICE

22. Euclid Arcade
510. Euclid Ave. Cleveland, Ohio

in travel |
781-8282

HEnderson'?ﬁ -4148

Vesele bozi¢ne praznike in sre¢no novo leto Zeli

Augusi Kollander Travel Bureau, Inc.
Airline and Steamship Ticket Office

Slovenian Auditorium Building
6419 St. Clair Avenve
Cleveland 3, Ohio

Cable address Kollander

Vesele BoZi¢ in izpolnjenih upov polno 1968.
2 zelita
Glavni odbor in Svet Slov. drz, gibanja

Zadovoljen Boiié is

Clevelan

” zele
somisljeniki slovenske driavne ideje v |

uspehov polno 1968.

du, USA.

:15. aprila « sta ‘obiskala Johnso-
na, nato sta se 17. aprila mudila
in 28. aprila pri

b

pri Leeperju
‘Delanuxu.
Pri tem moramo poscbno ome-
‘niti srbska’ profesorja Cvijica in
- Pupina, ki sta oba posredovala

pri Martonneu, Johnsonu in
Houscu.
Prvi uspeh tega dcla sc je

pokazal Scle 28. aprila. Teritori-
jalna komisija je tedaj namrec
k prvotnemu - predlogu glede
Prekmurja dodala na zeljo
Johnsona poscben ‘Suplement’.
1O tem je 29. aprila porocal Dr.
Cviji¢c. Kot smo pozneje izvedeli
je bila za severno mcejo predla-
| gana razvodnica med Muro in
Rabo. Ne vemo pa, kjc naj bi
potckala vzhodna meja, samo to
je gotovo, da bi bile Kobilje in
Lendava zunaj Jugoslavije.

Dne 8. maja je teritorijalna ko-
misija tc svoje predloge glede
nadZarske meje predlozila Con-
seil Sopreme-u, ki naj bi sklepal
o slovenskih mgjuh 12. maja,

Predlog Johnsona ni bil spre-
jet. Proti so Bili poscbno Itali-
jani, ki so na celi ¢rti na¢eloma
glasovali proti nam. Ti so trdili
glede Prekmurja, da tam ne sta-
nuje stalno nascljeni narod, pac
pa, da je to samo ncke vrsta
ciganov, ki se seclijo iz cnega
kraja do drugega. To je nato
dalo povod, da je Journal 23.
maja objavil notico, da je Prek-
murje izven jugoslovanskih mej.

(nadaljevanje sledi)

T T

VESEL BOZIC

in
sreé¢no 1968.

zeli
Vsem svojim
¢lanom in prijateljem
ter podpornikom

SLOVENSKA
PRISTAVA

Cleveland—Ohio

e e e

Vesel Bozi¢ in uspesno 1968!

Mnogo uspeha in srece
_ ter mnogo dobre b

volje v podpori za nase glasilo

“Slovenska Drzava'.
Zdruzeni v delu za Slovenski
| vsenavodni cilj — SLOVENSKA

DRZAVA

Pozdravlja vse znance in
in prijatelje Sirom sveta:

Mirko Geratic |
2737 W. 16th St.
60603

Chicago, IMN.

® Rado L. Lenéek, profesor |
slavistike ma Columbia vseudili- |
§¢éu v New Yonku, je napisal knji-
go THE VERB PATTERN OF
CONTEMPORARY STANDARD
SLOVENE. Dclo je izslo v Nem-
¢iji: zalozba Harrasowitz v Wies-
badenu (199 bros. izdaja
DM 28,—).

sir.;

Voiiila za BOZIE in MOVO LETO

ter najboljSe Zelje za uresnicenje slovenskih
ciljev posiljajo somisljenikom v Sloveniji in po

svétu prijatelji v Washingtonu.

UL L OO

Vesel Bozi¢ in sre¢no 1968.
zeli
svojim klijentom, znancem in prijateljem
Dr. F. Porovne, zdravnik

2406 Dufferin St., Toronto
781-8162

Vesele Bozi¢ in uspesno 1968.
Zelita vsem svojim prijateljem in
znancem,

Viktor in Pavla Tréek
Res.: 86 Fern Ave., Toronto 3, Ont.

Bus: 115 Roncesvalles Ave. Tel. LE. 5-1894

VESEL BOZIC IN SRECNO NOVO LETO 1968 ZELI

SLOVENSKA HRANILNICA
IN POSOJILNICA

Janeza E. Kreka v Toroniu
646 EUCLID AVE. Toronto 4 Tel. LE. 2-4746

Slovenci! Hranite in sposojujte si denar v domadi,
slovenski denarni ustanovi.

DERMASTJA MEAT MARKET

Zeli
VSEM ODJELMALCEM IN ROJAKOM
VESEL BOZIC IN SRECNO NOVO LETO 1968

Imamo vedno sveZe meso, prvovrstne kranjske
klobase, doma prekajeno meso, kislo zelje in repo,

pristno buéno olje i.t.d. Radenska slatina.

Trgovina z Zivili! Prostor za parkiranje!

Se priporo¢amo !

192-194. Augusta Ave. Toronto 2B, Ont. 366-2165
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BLAGOSLOVLJENE BOZICNE PRAZNIKE
IN SRECNO NOVO LETO
; zeli
VSEM PRIJATELJEM in ZNANCEM -

PLATNAR BROS.

PLUMBING & HEATING CONTRACTORS LTD
20 Doddington Dr, Toronto 18
Tel. 255-6019 255-6406
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Vesele Bozi¢ in uspesno 1968.
Zeli vsem svojim cenjenim strankam

"“Slovenija” Meat and Delicatessen

2409 Dundas St. W. LE. 5-8946
Importiramo Gavrilovi¢ev golaz, “Sandvi¢-meso”,
jeterno pasteto, ve¢ vrst rib in Radensko in Rogasko slatino.

Pristne kranjske klobase dobite v Torontu edino
pri nas, kakor tudi domacde Sunke, itd.
Se Se nadalje priporoca J. Zalar.
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Vesel Bozi¢ in zadovolnjo 1968 Zeli

WORLD TRAVEL SERVICE LID.

258 College St.,.'l'oronto, Ont. 922-4161

fosas saver e s s rte s St e G A S it

ALBION GLASS CO. LTD.

SLOVENSKA STE

1770 Albion Rd. — Rexdale — 749-2777

i KLARNA
ZELI VSEM STRANKAM IN ZNANCEM

VESELE BOZICNE PRAZNIKE IN SRECNO NOVO LETO
LASTNIK: FRANK VLAHOVIC

Vescle bozicne praznike in sre¢no novo leto 1968
Zeli vsem Slovencem slovenska zavarovalna agencija
ZAGORC & WICOX INSURANCE
425 University Ave., Suit 300, Toronto 2, Ontario
Na razpolago vse vrste zavarovanj.
Kli¢ite, da Vam svetujemo in da Vas obis¢ecmo:
EM-4-5207 ali 921-0212

. Prazni¢na voscila in sreéno novo leto 1968.

zeli dr. Ludvik Leskovar in druzina ter

AMERISKO SLOVENSKI
RADIO KLUB V CHICAGU

SLOVENSKA NARODNA ZVEZA V AMERIKI
CHICAGO, ILL.

zeli vsem prijateljem Slovenskega drzavnega gibanja
sirom sveta blagoslovjen Bozi¢ in uspehov polno
novo leto 1968.




